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4 órakor az Ipartestület tanácstermében (IX, Lónyay ucca 22.) tartja

IX. évi rendes közgyűlését,
amelyre adóközösségünk t. tagjait tisztelettel meghívjuk.

Budapest, 1936 március hó 7-én.

BALLAI KAROLY 
titkár.

HOLUB REZSŐ 
elnök.

A közgyűlés tárgyrendje:

1. Elnöki megnyitó. 5. A f. évi adóközösség megalakítása.
2. Titkári jelentés. 6. Választások.
3. A számvizsgáló-bizottság jelentése. 7. Befejezés.
4. Határozat a fölmentésről.
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OLVASSUK, TERJESSZÜK LAPUNKAT! SZEREZZÜNK ELŐFIZETŐKET!

A M l N A P T Á R U N K

1936
Március

15
Vasárnap

BEFIZETENDŐ az együttesen kezelt adótartozások 
(hézadó, ált. kereseti-, jövedelem- és vagyon
adó) egy havi részlete.

Figyelem: Amíg az új adókivetések meg nem 
történnek, az előző évi kivetés egy havi össz- 
szege fizetendő bel

Az átalányozott alkalmazóin kereseti adó egy 
havi összege.

25
Szerda

BEFIZETENDŐ az alkalmazottak havi illetményei 
utón a kereseti- és a különadó, valamint a 
rokkantellálásiadó a két példányban készített 
illetményjegyzék alapján.

Este / órakoi Jóbarátok vacsorája özv. Bandi 
Ferencnénéi (Vili, József körút 46.)

27
Péntek

Délelőtt 10 órakoi Gundel János és id. Kommer 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság össze
jövetele Dénes Józsefnél (Vili, József krt. 46.)

18

Délelőtt fél 11 órakor a képesitöbizottság ülése
az Ipartestületben.

Délelőtt 11 órakor a segédvizsgáló-bizottság 
ülése az Ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Ferber Gézá
nál (IX, Márton ucca 28.)

1
Délelőtt 11 órakor o képesítő-bizottság ülése az

ipartestületben.
Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Bállá Józsefnél 

(X, Kerepesi út 39.)

3
Péntek

Este 8 órakot vendéglősök vacsorája Potzmann 
Mátyásnál (Vili, Üllői út 6.)

20
Péntek

BEFIZETENDŐ a vigalmiadó-ótalány havi összege. 
Délelőtt 10 órakor a békéltető-bizottság ülése

az Ipartestületben.
Este 8 órakor vendéglősök vacsorája Ammer Já

nosnál (XI, Etele tér 7.)

4
Szombat

Az adóközösség tagjainak adóátalányuk 
befizetése.

Délelőtt 10 órakor a békéltető-bizottság ülése
az Ipartestületben.

Q h A i& e X  S - a k M h

ülsz, évad iiágjiXe.

alkoholmentes édes must

gróf Hoyos Viktor pincegazdaságából, Mád(Tokajhegyaljai borvidék)

Forgalomba hozza:

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ  C SO P O RTJA  R. T . Budapest, IV, Vám ház körút 8.
Telefon: 83-3-80.

KÖZLEMÉNYEINKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZA!



XLI. ÉVFOLYAM. 4. SZÁM. BUDAPEST, 1934 MÁRCIUS 14.

( A / L a g y m

iS&áModás és Vm uíáq í&s
Az új feladatok előtt.

NYUGODTAN, KOMOLYAN, fölösleges szó nélkül 
folyt le ez évi közgyűlésünk. Nagy és eredményes 
munka után, nagy és fontos feladatok küszöbén nincs 
olyan hangulatban senki, hogy zokszavakkal töltse be 
a termet, mikor zokszavakkal célt érni nem lehet. 
Tagjaink komolyságára vall, hogy a hivatalos jelen
téseket csöndben és figyelemmel hallgatták végig, a 
választáskori megnyilatkozása pedig lelkes és biztató 
volt: a bizalomnak és a reménynek kinyilvánítása.

B iza lom m al van az ipartestület elnöksége, elöl
járósága és egyéb funkcionáriusai iránt és re m é li, 
hogy azt a lendületet, azt a törhetetlen akaratot és 
kitartást, amit az elmúlt rövid idő alatt tapasztalt, a 
jövőben is tapasztalni fogja.

A közgyűlésen és tagjaink részéről állandóan ér
zett ragaszkodás és bizalom nemcsak arra kötelezi 
azokat a kartérsakat, akik tisztet kaptak és vállaltak, 
hogy azt mindenkor a közösség érdekében a leg
jobb tehetségük szerint töltsék be, hanem érzés sze
rint viszonozni is kell. Közösen ápolni és erősíteni 
kell az együvétartozás érzését, hogy ipartestületünk 
mindenegyes tagja érezze azt, hogy az élet bajaiban, 
a gazdasági nehézségek között nincsen magára ha
gyatva, nincsen egyedül, vele van az ipar összes
sége, vele van és minden jogos, méltányos ügyében 
önzetlenül támogatja az ipartestület elnöksége, elöl
járósága és irodája. Biztos támasznak érezze ipartes
tületünket, amelyre építhet, ahová nyílt szívvel, őszin
te szóval, a bajoknak és keserveknek maradéktalan 
föltárásával fordulhat és ahol egy a legfőbb törvény, 
ami ősz elnökünk jelszava: a tag o kka l a ta g o 
kért!

Ezt a szellemet akarjuk ipartestületünkben állan
dósítani, mert csak ebből a szellemből fakadhat az a 
jótékony erő, kitartás, lendület, amik az új célok meg
valósításához kellenek. Ez a szellem ad az elnökség
nek szárnyat, ad erőt és a tagoknak köréje csopor
tosulása ad súlyt, tekintélyt, amivel emelt fővel, bát
ran állhat hatóságaink vezetői elé, akik, hála Istennek, 
immár nem érzéktelenek iparunk bajai és nehézségei 
iránt, akik előtt immár nem ismeretlenek iparunk prob
lémái és törekvései sem, akik megismerték közér

dekű törekvéseinket, jóindulatukkal föl is karolják 
azokat.

Tagjaink egyértelmű bizalma és támogatása, a 
vezetőségnek eredményt produkálni akaró ambíciója, 
hatóságaink megértő jóindulata új célkitűzéseink 
megvalósításában hathatós segítő tényezők. Ha ez a 
három erőforrás velünk van és velünk marad, akkor 
— Isten nevével — rendíthetetlen bizalommal kezd
hetjük meg új munkaciklusunkat.

A vízumkényszer és a vendég
látóipar helyzete az Idegen- 

forgalmi Szövetség gyűlésén
1.

Báró Madarassy-Beck erélyes előadása.
ÉRDEKES ÉS JELENTŐS előadás-sorozatot rendezett a Ma

gyar Idegenforgalmi Érdekeltségek Szövetsége a legfontosabb 
idegenforgalmi kacsolatú témákról. T a sn á d y -S z ü ts  András, 
mini a gyűlés elnöke, közölte, hogy N ém eth Aladár előző elő
adása milyen nagy érdeklődést keltett és a rokontémák további 
fejtegetését tette kívánatossá. Az újabb szállók, a túlzsúfoltság 
és az utazások, illetve kongresszusok jó beosztásának kérdése, 
illetve a torlódások elkerülése és még számos más probléma 
kíván megvitatást. A kormány, valamint a főváros és valamennyi 
jelentős magyar közlekedő-vállalat, szálló és szanatórium, pénz
intézet és fürdőképviselőinek jelenléte bizonyítja, hogy valóban 
szükség van erre az ankétre. Bejelentette azután, hogy báró 
M a d a ra s sy -B e c k  Gyula dr„ akinek szókimondása és alapos 
képzettsége egyformán elismert, fogja az első előadást tarta
ni ezzel a címmel: Id e g e n fo rg a lo m  é s  k e re s k e d e le m . 
A második előadást — amelyről külön cikkben számolunk be — 
Gundel Károly vállalta, A v e n d é g lá tó ip a r  h e ly z e te  címmel. 
M a d a ra s sy -B e c k  azzal kezdte előadását, hogy a kereske
delem kívánságainak egy részét teljesítették a legutóbbi ak
ciók óta és azt is el kell ismerni, hogy ma az idegenforgalom 
kedvező konjunktúrája mutatkozik. Általánossá vált az érdek
lődés, ha nem is tartunk még ott, hogy — mint külföldön — 
egyetemi katedrán hirdessék az idegenforgalmi politika nagy 
jelentőségét. Megtanultuk, hogy nem szabad vadászterület ez,

T oRKERESKEDELUI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
VEZÉRIGAZGATÓ: KLABER MIKSA

PINCÉSZET: VÁROSI IRODA:
B U D A F O K ,  P E T Ő F I  ÜT 14 .  S Z Á M .  BUDAPEST,  V, A R A N Y J A N O S U C C A  10. SZ.
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Fellner Béla f ü. v. Első belvárosi szállodai, vendéglői és Budapest, IV., Irányi 
kávéházi személyzeteket közvelilö iroda u. 1. Telefon: 84—2—92

ahol munkanélküliek tudás nélkül elhelyezkednek A propaganda 
határozottan megjavult, például a legutóbbi plakát-kiállítás iga
zolta, hogy a magyar értékek művészi formájú hirdetése nem 
marad el a külfölditől. Igen nagy reménységgel várjuk az új 
Országos Idegenforgalmi Hivatal működésének eredményeit, 
mert éveken ét láttuk az elnök, To rm ay Géza dr. fáradozását, 
alaposságát, tehetségének jeleit. Meg kell adnunk, hogy itt ne
héz a disztingválás. Láttuk már az Idegenforgalmi Tanácsban, 
amely elé agyonprotezsált rossz tervek kerültek és bizony 
szinte elszánt bölcsesség kellett néha a döntéshez. Davulást lá
tok több relációban. így a külföldi levelezők kiépített szerve
zetében. Ma nem tudjuk a munkát úgy nyomonkövetni, mint ré
gebben, mert az Idegenforgalmi Tanács ülései meggyérültek, 
de biztos, hogy a párizsi és az újabb newyorki, valamint a 
londoni irodák megnyitása jelentékeny haladás.

Még több eredményről is számol be az előadó, de hozzá
teszi, hogy a dobpergés ne tévesszen meg bennünket némely 
vonatkozásokban és a statisztika színező beállítása se tegyen 
ernyedtté bennünket.

Az idegenforgalmi export ma már tudvalévőén a második, 
vagy harmadik helyen áll a büdzsében. De az a 27—30 millió 
pengő még nem elég, ha például az osztrák eredménnyel ha
sonlítjuk össze. S arra kell törekednünk, hogy az arányt lénye 
gesen javítsuk. Vigyázni kell, hogy ez a divathullám, amelybe 
tényleg sikerült jutnunk, meg ne szűnjék. Talán van is előnye 
annak, hogy zsúfolttá lesz a szálló, — egyszer jó lehet mint 
propaganda, de ha ismétlődik, nagy bajjá válhatik. Ezzel kap
csolatban beszélt a hitelakciókról a szállókat illetően, amelyek 
megérdemlik a gondos támogatást. A Tabánról kifejtette, hogy 
csak Budapest fürdőváros szempontjából szabad kiépíteni. A 
Dunakorzó kiszélesítése a Schöberl-hasonlato! veti fel és el
lenzi azt a megoldást, hogy nyáron korzó, télen villamos le
gyen. Amit a korzón még teremteni kell, az sürgősen végzendő 
el, a szállók érdekében is

Áttérve a vízum-kérdésre, nyíltan kimondja, hogy — bár 
a jelenlevő G öm ö ry-La im í László dr. személyét és nagy 
kultúráját becsüli — mint a külügyminisztérium exponensét, az

SZENT
ISTVÁN
C S A L Á D I S Ö R
I / 2  literes 
zárt palackokban

Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártmánya

eddiginél s o k k a l n ag yo b b  aktivitásra kell kérnie a reformok 
dolgában. Ami a vízum körül történik, az frivol játék az ország 
érdekei ellen. A Népszövetség adatai szerint Svájc 45, Itália 40, 
Németország 38 és Ausztria 30 állammal szemben szüntette meg 
a vízumot. Mi négy országgal szemben (Gömöry-Laiml tanácsos 
közbeszól: és Urugay). Na, minden hasonló államot szívesen el
engedünk, az egyetlen Anglia kedvéért. Már pedig az angol 
vízum-ügyről csak ökölbe szorított kézzel beszélhetünk. Ang
liát úgy kezeljük, mint a kísérleti nyulat, — mi Angliát! — hogy 
jön-e több angol vízum nélkül. Záros határidőre adtuk a vízum
kedvezményt, de miért kellett visszavonni, mikor a helyessége 
bebizonyult. 1934-ben 5660 angol jött ide és 1935-ben 8200, nem 
szólva a domíniumokról. 40%-kal emelkedett a számuk, amikor 
az idegenforgalmi átlag 20%-kal. De az egész ügy ma is szinte 
a levegőben lóg; bürokratikus játék, amelynek a mélyére jutni 
nem tudok. Most megadtuk június elsejétől augusztus végéig 
Amerikának is a vízummentességet, de szintén csak próbára. 
Bosszankodnak és nevetnek. Egy évben 1,700.000 pengő a ví
zumjövedelem. Ennek háromötödét az utódállamoktól szedjük, 
vagyis magyar véreinket vámoljuk meg. Nem áll az, hogy sok 
idegen valutát hoz a vízum, mert az utasok túlnyomó része 
Bécsen ét jön és sillingben (izet a vízumért. A fontos nyugati 
államokból kapott vízumösszegok minimálisak. Franciaországban 
például az egész év 30.000 pengőt jelent. Hét szabad ezért, 
vagy akér 100.000 pengőért egy-egy ország lakóit megállítani 
a kapunk elölt? Bécsben most is állandó tapasztalat, hogy le
mondanak a budapesti utazásról, a bosszantó vízumkényszer 
miatt.

Ami a kereskedelem és az idegenforgalom közvetlen vi
szonyát illeti, már a tavalyi, aránylag szerény emelkedés is 
mutálta, hogy milyen nagy előnyöket jelent az idegenforgalom 
Igyekeznünk kell, hogy minél nagyobb számban hozzuk ide a 
kvalitásos idegent, örömmel látjuk, hogy a magyar speciális 
áru, a kézimunka és még sok más hasonló cikk dolgában állandó 
a fejlődés. Tény, hogy olcsóbb lelt a világítás, hogy a kül
földi pénzek átváltása körül is adtak kedvezményt, ha nem is 
elegei. De a Nemzeti Bank egyes intézkedései annyira szigo
rúak, hogy néha szinle vételellenes kényszert jelentenek Kifejti, 
hogy milyen további reformokra van szükség. Nem hallgathat
juk el, hogy a kereskedelmi gazdaságpolitikának milyen súlyos, 
nagy hibái vannak. Itt is, ott is az a paraszt-módszer látszik, 
hogy a megmaradt termést a vihar után elkeseredve maga a 
paraszt veri tönkre. És akadt politikai pártvezér, aki a magyar 
kereskedői csalárdnak és megbízhatatlannak mondja, — nem 
törődve azzal, hogy külföldön és az idegenforgalomban mily 
szörnyű módon árt ez nekünk. Sajnálattal kell szólni Winchkler 
miniszter úr beszédéről, amely a helyzet félreismerésén alapul. 
Maga is érezte az egyik lap közlése szerint, hogy talán túl- 
messze ment. A valódi szövelkezetnek saját erejéből kell fej
lődnie és a maga tagjaira kell szorítkoznia. Nem lehel az olyan 
házasság jó, amelybe az állam csak legutóbb 12 millió pengő- 
nyi hozományt vitt be. Nem is olyan régen (1929-ben), amikor 
a kereskedő volt o piac ura, Ausztriába 2>í-szer annyit szállí
tottunk, mint ma. A hoteleket és a rokoniparokat erősen ag
gaszthatja, amit a magyar kiutazás korlátozása ügyében is ta
pasztalunk, Ausztriában már kevesebb lelt a magyar vendég,

HRGY ERNŐ
CSOKONAI U. 12. 
Modern la. kivitel!

o lcsö  Arak

CIMFESTÖ
Vigyázzunk egészségünkre é s épségünkre. Baleset ellen védekezz!
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mint Csehországban és ez komoly hatással lehel egyéb gazda
sági kapcsolatainkra nézve is. Mi a kedvező momentumokat 
készséggel ismerjük el, de a hibákat is szóvá kell tennünk, mert 
különben mindnyájan érezni lógjuk a hátrányait.

A mélyhatású előadás után B á rso n y  Oszkár mondott el 
kiegészítő statisztikai adatokat a külföldi forgalomról, az úgy
nevezett csúcsnapok torlódásairól és a MÁV által adható al
kalmi nagyobb kedvezményekről. Már nem vagyunk a kezdet 
kezdetén; Európa minden állama fölfigyel: hogyan tudtunk ilyen 
eredményeket elérni. Nem lehetne-e a tra n z itó v fzu m o t be
vezetni, mint Jugoszláviában (mindössze 1 pengő), mert a vízum 
miatt kikapcsolódunk az átmenőforgalom jelentékeny részéből.

G y ö m re y  Sándor dr., a Kereskedelmi és Iparkamara tit
kára elnökének fejtegetését újabb adatokkal erősítette meg, 
Ausztria 25 sillingben számítja ki azt az összeget, amelyet a 
külföldi egy nap alatt költ. Nálunk útiköltség nélkül 33 pengőre 
teszik, sőt 40-nél is többet hoztak ki. Nem akarja a főváros 
Idegenforgalmi hivatalának értékes számításét cáfolgatni és a 
statisztikák helyességét kétségbevonni, csak a hozzáfűzött kom
mentárokat tartja néhol túlzottaknak.

S te in  Sándor dr. arra utal, hogy nálunk a napi szálló
bevétel szobánként átlag löbb 2—3 pengőnél. Ezzel szemben 
mindig aránytalan terhek vannak. Napi 50 fillér csak a beje
lentőlapért nem méltányos. Azt mondják, hogy az idegenforgal
mat agyontámogalják, de valójában a közüzemek agyonüldözik. 
A világítás, a fűtés és a többi teher,, amelyet részletez, túlsók.

V á lk a y  Bertalan dr. miniszteri tanácsos, az Országos Ide
genforgalmi Hivatal alelnöke, aki már előbb éveken át el
ismert alapossággal vezette a kereskedelmi minisztérium ide
genforgalmi osztályát, jóleső kijelentéseket tett o vízumról, 
amelynek megszüntetését a hivatal is óhajtja. A bejelentőlapok 
ügyében történt már enyhítés, külföldieket nem terhelnek vele 
és nem nap i 50 fillér. A torlódások rendszerint abból támad
nak, hogy sokhelyen ragaszkodnak a kongresszusok és utazá
sok eredeti dátumaihoz. Az Idegenforgalmi Hivatal minden le
hetőt el akar követni a könnyítés, illetve a fejlődés érdekében.

B a lk á n y i Kálmán dr., az OMKE igazgatója mindenkép azo
nosítja nézetét az előadóval. Fölhívja továbbá a figyelmet a 
tárgyalás alatt lévő iparjogi novellára. Ennek a szakmai meg
bízhatóságára vonatkozó szakasza veszedelmet hozhat az ide
genforgalomra nézve is. Büntessék azt, aki vétkezik, de ne vi
gyék túlségba a megtorlást. Végül a szállóipar nagy jelentősé
gét ismeri el.

T a sn á d y -S z ü ts  elnök szerini mindent el kell követni 
most az idegenforgalom érdekében. Amikor Mussolini fogadta 
őt idegenforgalmi tárgyalása alkalmával, azzal búcsúzott tőle, 
hogy Olaszországnak gazdasági szempontból van szüksége ide
genforgalomra, Magyarországnak azonban leginkább politikai 
szempontból, meri addig, amíg a világ meg nem ismeri Ma 
gyarországol, úgy amint már Itáliát megismerte, addig nincs 
igazi föltámadás.

H Ü T Ü B E R E N D E Z É S E K
minden célra minden nagyságban 
MAGYAR FELVONÓ- ÉS GÉPGYÁR RT.

W  E R T H E i M
F. ÉS TSA. UTÓDA HÜTÖGÉPOSZTALYA 

___________ BUDAPEST, VI, LEHEL U. 12. TELEFON.__________ _

Autóbusz körjáratok
a fő v á r o s  é s  v id ék  lá tván yossága ih oz .

Autóbusz társasutazások
b e l-  é s  külföld re.

I B U S Z - A U T O B U S  T O U R S  I R O D A
V, Vörösmarty tér 7.

2.
A vendéglátóipar mai helyzete.

Gundel Károly előadása. —
GUNDEL KÁROLY mindenekelőtt arra utalt, hogy téves ada

tok terjedtek el a vendéglátóipar állapotáról, kapcsolatosan az 
idegenforgalmi statisztika-számok emelkedésével. Hiteles tájé
koztató az a két szám, amely a vendéglői iparüzemekre vonat
kozik: 1929-ben még 1500 és 1935-ben már csak 930 ilyen üzem 
volt Budapesten. Tehát 33% a csökkenés. Emellett a forgalom 
rendkívüli mértékben fogyatkozott. 1926 óta 70%-kal lett kisebb. 
Viszont ez az ipar folyton emelkedő terhekkel küzködik, ame
lyeket áthárítani majdnem lehetetlen. Pontosan ismertette azután 
a fázisadó, az olajadó, az ásványvíz- és szódavfzadók jelentő
ségét.

—- Helyzetünk tehát — folytatta —, legutóbb itt tartott elő
adásom óta egyáltalán nem javult és legfontosabb kéréseinket 
nem teljesítették. Ezért további erélyes munkára van szükség, 
amíg a kívánt reformok meg nem valósulnak. Maga az idegen- 
forgalmi propaganda azt célozza, hogy az idegent idehozzuk. 
De, hogy itt tarthassuk, az a szállodán és a vendéglőn múlik 
(nagy taps, általános helyeslés). Ez a taps bizonyítja, hogy nem 
túloztam. De egyikünk sem szerénytelen, hogyha azt hangsú
lyozzuk, hogy ma igen súlyos feladatot ró ránk a nfvó fenntar
tása. Ehhez azonban intenzív segítségre van szükségünk.

Alaposan megokolta azután Gundel, hogy miért nincs szük
ség új hotelre. Bizonyítékai szerint kétségtelen, hogy ha most 
szállót építenek, azt a többi megsínyli. Gondosabban meg kel
lene nézni az összehasonlító statisztikát. Bécsben pl. kb. 9000 
vendégágy van a szállodákban és ebből 1500 hideg, meleg fo
lyóvíz, vízvezeték, sőt központi fűtés nélkül. Ebben a tekintet
ben a budapesti 6000 ágy s a vele kapcsolatos komfort ará-

V J D O M Á N  A R T Ú R
SZÉN-, KOKSZ-, KOVÁCSSZÉN-NAGYKERESKEDŐ 

KUL- ÉS B ELFÖ LD I B Á N Y A K É P V ISELE TE K  
BUDAPEST, VI, BERLINI TÉR 3. TELEFON: 20-5-97. 
SZÉNTELEP: BUDAPEST, DUNAPARTI TEHER P. U. IV. KAPU. 
Szállít vágón- és fuvartételekben Eger-Putnoki 
és Barcikai szenet, gázgyári kokszot és koksz
brikettet a legelőnyösebb feltétetek mellett.

S z á l l o d á i t  ü l ő b ú t o r á n ,  
fü g g ö n y e it , s z ő n y e g e it  
K iv á ló a n  é s  o l c s ó n  t is z t í t ja  

r é s z l e t f i z e t é s r e ,  is  a
Király Qőzmosóda és Vegytisztító Gyár
IV., Magyar ucca 3. Telefon: 85-1-29.

Ipartestiiletünk ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV, B écsi ucca 1.)
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LEGMODERNEBB SZERKEZETŰ

NAPELLENZŐK
OLCSÓN SZÁLLÍTJA:

K O R Á N Y I  es F R Ö H U C H  reriönygyára
BUDAPEST, Vili, KISFALUDY UCCA 5. SZÁM.

nya határozottan jobb. (Ezek után már szinte komikusán hat az 
a célzatos hírlapi közlés, amely szerint Bécsben 800 ezer ven
déghely van, Budapesten pedig 4000.)

Az idegenforgalom elősegítése és jobb eloszlása érde
kében javasolta Gundel, hogy a Máv. állítsa vissza egyes re
lációkban a régi rendszerét s közületeknek olyanformán adja 
meg az utazási kedvezményeket, hogy a zsútolódást elkerül
hesse, pl. a Vásár idején. Ma átlag a szobáknak 50%-a sincsen 
elfoglalva, amellett egyrészüket állandó kedvezményű lakók fog
lalják le. Ez a szézalékszám arra sem elég, hogy az üzemkölt
séget fedezze, nemhogy a felújítást, a drága új berendező 
seket. A lehető foglaltságnak anyagiakban csak 30%-áról lehet 
beszélni.

Valóság, hogy divatban vagyunk. Ennek az oka, főképpen 
Budapest olcsósága. Persze nem általában a belföldiek szem
pontjából is, de az biztos, hogy a külföldi szinte fillérekért 
kapja a jó magyar bort, az ízes vadat és halat, a friss főzelé
ket s azt az édes, remek gyümölcsöt, amelynek ízét odahaza 
nem ismeri. Az angol 10 sillingért kap fürdőszobás szobái. De 
mindez nem jelenti azt, hogy egész éven át tele volna a ven
déglő és a hotel. Mi örülnénk legjobban, ha pl. végig a Duna- 
parton csak hotel áilna — a Parlament és hasonló középülete
ken kívül —, de ne siessünk túlzottan.

Végül röviden utalt arra, hogy a közeljövőben milyen re
formok segítenék elő az idegenforgalom fejlődését: a vízum 
eltörlése, a hitelkérdés megoldása, a terhek csökkentése stb.

A mindvégig nagy figyelemmel hallgatóit előadás után 
Németh Aladár az „Uj Magyarság" feltűnő cikkével kapcsolatban 
arról a „mérkőzésről" szólt, amely a Gyógyhelyi Bizottság és a 
Székeslöváros Idegenforgalmi Hivatala közt támadt és a ven
déglátóiparok kívánságainak jogosságát bizonyította. T ü ske  Jenő 
dr. fölvilágosítást nyújtott a Máv kedvezmény-politikájáról, a 
kongresszusok és más belföldi összejövetelek beosztási ügyei
ről. Különösen érdekes volt felszólalásának az a passzusa, 
amely szerint 1934-ben nálunk csak 76 olyan nap volt, amikor 
nem lehetett kedvezményei utazni. (Az 1935-ös végső kimutatás 
erről még nem áll rendelkezésre.) A fejtegetésből kitűnt, hogy 
a Máv. a legnagyobb megértéssel és jóindulattal igyekszik az 
idegenforgalmat elősegíteni Tausz Béla dr. az Imrédy-féle 30 
pengők kivitelét engedélyező rendelet következéseiről beszélt. 
Kiderült a többi közt, hogy Ausztria viszont szép csöndesen 
olyan intézkedéseket tett, amelyek éppenséggel nem segítik 
elő az odaérkező külföldieknek Budapestre való továbbutazását 
és egy napon túl való itt tartózkódását. Ennek az ügyében kellő
intézkedéseket fognak javasolni. T á b o ri Kornél az előrehala
dott idő miatt kérte, hogy a jövő alkalommal tarthassa meg 
az aktuális idegenforgalmi kérdésekről szóló előadását. Ezúttal 
csak annyit kíván bejelenteni, hogy Európa számos országából 
összegyűjtötte az 1930-ban várható társasutazások és külön
vonatok, valamint kongresszusok adatait, a jegyzéket sokszoro
sítják és azt minden érdeklődő díjtalanul megkaphatja. Tas- 
n á d y-S zü ts  András elnök az ülés bezárása előtt különösen 
G u n d e l Károly előadásának értékét emelte ki. (T. K.)

Ipartestületünk XV. évi közgyűlése.
IPARTESTULETUNK EZ ÉVI ren des  k öz g yű lé s é t már

cius hó 2-án, délután 4 órá tó l tartottuk m e g  a Vasúti 
é s  H ajózás i Klub d ísz te rm ében . A  k özgyű lés en  e lő 
k e lő  v e n d é g e k  é s  tá rstestü le tek  k ép v is e lő i m e lle t t a 
ta gok  n agy  szám mal je len te k  m eg . A  hangulat e g y 
s é g e s  é s  m in d vég ig  le lk e s  volt, amit a  vá lasztások  
e red m é n y e  mutatott le g jo b b a n  . .

A  k özgyű lés t M a lo s ik  Ferenc e ln ök  a k ö v e tk e z ő  
b e s z é d d e l nyitotta m eg :

„M é ly e n  tisztelt K özgyű lés ! Feltünhetik a t. K öz
gyű lésn ek , h ogy  akkor, am ikor társtestü lete ink  közül 
nem  e g y  fennállásának  ö tv e n é v e s  jubileum át tartja, 
m ost mi, szá llod ások  é s  v en d é g lő s ö k ,  csak t iz en ö tév i 
testü leti m ű ködésrő l szám olunk b e .

Ez azonban  csak látszat.
A  va ló sá g  az, h o gy  ipartestü letünk jo g e lő d je ,  az 

ipartársulat az 1859. é v i páten s alapján  1860-ban a la 
kult é s  íg y  s z e rv e z e tt  testü leti é letünk  múltja k öze l 
n y o lc -é v t iz e d es , pon tosan  tehát e z  a 76. k ö z g yű lé 
sünk.

E jó  két e m b e rö ltő  id e je  alatt, jóban -rosszban  v á l
toza tosan  vo lt részünk. Iparunkban voltak  v irá g zó  é s  
han ya tló  korszakok, am e lyek rő l iparunk tö r tén e te  fo g  
an n ak idején  beszám oln i. A zonban  iparunk m indenkor, 

^ f ő k é n t  a b ék é s  é v e k b e n , c s e le k v ő  ré s z e s e  v o lt  M a
g ya ro rs zá g  fe lv irágozta tásáb an .

M agam  e ze n  n yo lc  é v t iz e d b ő l öt é v t iz e d  munkás
ságá t tek in th etem  át. ö t v e n  é v  az, a m e ly e t k ö zve tlen  
tapaszta la tbó l ism erek . Ezen ö t é v t iz e d  e ls ő  fe lé b ő l 
testü leti é letünk fe le m e lő  s z e lle m e  int fe lém . Elő
deink  a napi b a jok  m e lle tt m indenkor iparunk jö v ő  
n agy  p rob lém á iva l is fog la lkoztak .

A  szakoktatás m e g s z e r v e z é s é v e l  e lők é s z íte t té k  
annak le h e tő s é g é t ,  h o gy  a m agyar s zá llodás- é s  v e n 
d é g lő s ip a r  mai s z in tjé re  fe jlő d h e te tt .

A z e la g g o t t  kartérsakról v a ló  gon doskod ásn ak  —  
az O tthon lé te s íté s én e k  —  m agvá t nem csak  e lv e t e t 
ték , hanem arra tek in té ly es  vagyon t gyű jtöttek .

Teh e tségü k  ré vén  m é ltó  h e ly e t fog la lhattak  e l az 
o rs zá g  é s  városunk kulturális é s  ipari k ö z é le té b en

K itűnő a -J )ro jer cso ko lád é !

Új üzletnyitásnál, áthelyezésnél legelőször az ipartestületben érdeklődjünk1
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DUBOVETZ EMIL
húskiilönlefjességei

Előkelő szállodák, vendéglősök, 
intézetek, szanatóriumok és 

menzák szállítója.
.! BUDAPEST, ' '

V., I.lpóf körűi 17. Telefon : 283-08

Ipari é letünk e z e n  n agy  múltja k ö te le z .
P éld á t mutat arra, h ogy  a napi b a jok  en yh ítés én  

kívül m ost is a jö v ő  n agy  k é rd é s e iv e l fog la lkozzu nk , 
m ert csak ilym ódon  fogunk tudni m ostan i n eh éz v is z o 
nyainkból kiszabadulni.

Szakítottunk tehát a  pan aszkodássa l é s  a s irán k o 
zássa l, h e ly e t te  a la pos  v iz s gá la to t tartottunk. M e g v iz s 
gáltuk ga zd aság i h e ly zetün ket —  a m e lyb en  élünk — , 
m egv izsgá ltu k  azoka t a tö rv é n y es  re n d e lk e z é s e k e t  —  
a m e ly ek  ipari gyakorla tunkat s zab á ly ozzá k  — , é s  e z e k  
alap ján  á llap ítottuk  m e g  az t a c s e le k v ő  p rogram ot, 
a m e ly e t m űködésünk röv id  k ét é s  fél é v e  a la tt mun
káltunk.

A z é v i je le n té s b ő l testü leti politikánk h e ly e s s é g e  
b ő v e n  b e ig a zo ló d ik . Annak ad a ta ib ó l láthatjuk, h o gy  
m ilyen  e r e d m é n y e  van annak, ha sa já t magunk f o g 
lalkozunk sa já t baja ink  o rvos lá sáva l. P é ld a k ép p en  
m ege m líte m  a  repü lőb izo ttság  te v é k e n y s é g é t ,  am ely  
ré vén  n em csak  iparunk parazitá inak n agy  ré s z é tő l s za 
badultunk m eg , hanem az é rd e k e lt  ip arosok k a l v a ló  
k ö lc sön ö s  m e g e g y e z é s s e l  a  le g te l je s e b b  m érték ben  
m egóvtu k  a mi iparunk ős i üzletkörét.

Tehát a repü lő -b izo ttságga l elértünk e g y  o lyan  
fon tos  é s  m e ss ze  k iható je le n tő s é g ű  e red m é n y t, mint 
am ilyen  a  hentes-, korcsm áros- é s  a k ifő ző ip a ro k  üz
le tk örén ek  s zab a tos  m egá lla p ítá sa , re n d e zé se .

A  másik e red m é n y , am it k iragadok  az é v i je le n 
té sb ő l, a z  ú g yn ev e z e t t „z á r la t "  en y h ítés e . N a gy  v ív 
m ánya e z  ipartestü letünknek, a m e ly  v é g e re d m é n y b e n  
az e g y e te m e s  ip a rossá g  ja v á t s zo lgá lja .

A  harm adik k im agasló  e red m é n y  az új b o r tö rv é 
n yen  e lé r t  vá ltoz ta tások . A  k ép v ise lőh á zb an  o lyan  
bün tető  r e n d e lk e z é s e k e t  vá ltozta ttak  m e g  kérésünkre, 
m e ly  az e lő z ő  két b o r tö rv én yb en  már b en n e  vo ltak  és  
am elyn ek  n yűgét n em csak  mi s zenvedtük , hanem  ká
rát a b or te rm e lők  is látták. Ennek a  változtatásnak  
azonban  k e d v e z ő  k özga zd a sá g i hatása le sz , m ert pl. 
a m u st-fogyasztás  ism ét fe l fo g  lendülni, a m e ly  p e d ig  
fő k é p p en  a te rm e lőkn ek  az é rd e k e .

Ezek a péld ák , a m e ly e k e t  a je le n té s b ő l k iraga d 
tam, azt a rég i tanítást ig a zo lják : s e g íts  m agad on , az 
Isten is m e g s e g ít ! A zér t m ost is h an goztatom  azt a  k é 
ré sem e t tisztelt Kartársaim hoz, h o gy  a  jö v ő b e n  is m i
nél o d a a d ó b b  é s  m inél n agyob b  le lk e s e d é s s e l tám o
ga ssák  a  m egvá la s z tan d ó  e ln ö k sé g e t , m ert csak ilyen  
ö s s z e d o lg o z á s s a l leh e t c é lh o z  jutni.

A m agyar em be rn ek  a m unkájához hit kell é s  re 
mény.

A  m a gya rsá go t e z e r é v e s  v iszon tagsága i között 
h ite a  jö v e n d ő jé b e n  é s  rem é n y e  az Is ten ben  tartotta 
fenn.

Ezt a  h itet törekszünk kartársaink le lk éb en  é b ren - 
tartani, m ert e z e k k e l n em csak  m egóv ju k  ő s i fo g la lk o 
zásunkat, hanem  azt to váb b  is fog juk  tudni fe jle sz ten i.

Ebben a h itben é s  rem én yben  ipartestü letünk ti
z en ö tö d ik  é v i k ö zg yű lés é t m egnyitom .

Dietz M. bornagykereskedö
Budapest, X I ,  Horthy Miklós út 31. (Tel: 59-8-24.)
Sziklapincék Budátokon , P ető fi út JDunasor 32. 
_____________________ Alapítva: 1890.

V I L A G E D É N Y A R U H A Z  Budapest, Vili, Népszínház 
ucca 29. Telefon: 44-6-19. Teljes konyhafelszerelések, vendéglői 
cikkek, alpacca evőeszközök. Karlsbadi, Zsolnay porcellánok és 
csiszolt üvegáruk nagy választékban. Szállodák és éttermek 
állandó szállítója. K é r je n  á r a j á n l a t o t !

ovi szakszerű jókarban tar- 
tása, javítása és eladása,

elcserélése és kölcsönzés Hadirokkantak írógép 
Műhely V III., V ig  ucca 37. Tel.: 40-2-94.

Fisch Zoltán és József
Ezelőtt F IS C H  MARK VAD- ÉS BAROMFIKERESKEDŰ 

Központi vásárcsarnok 56—58. fülke.
Budapest, IX, Vámház körút 5. szám. Telefon: 85-4-63.

DOMONKOS ALAJO S
okleveles pincemester, borkereskedő, bor- és pá
linkabizományos Cegléd, I.. Pesti út 19. Tel.: 54. 
A ján lja kitűnő fajborait. Bort, pálinkát olönyö- 
sen közvetít. Vevőinek ingyen szaktanáccsal szolgál

Használt National-kasszák
Vétel. —- Eladás. — Csere. — Javítás. 
KISS ES SANDORI, VII, Akácfa ucca 37—39. sz.

SZILÁGYI FERENC épület- é s  bútorasztalosm ester 
Budapest, VII, Damjanich u. 35. Tel: 41-7-85. — Elvállal min
den e szakmába vágó munkákat, u. m. épület, bútor, portál, 
üzleti berendezést. Antikbútorok helyreállítását is vállalom.

H A R T V I G  F E R E N C  késm üves é s  műköszörüs 
Budapest, VI, Vilmos császár út 35. szám. Telefonhívó: 22-1-66.

Finom angol és sollingeni acéláruk raktára.
Speciális szakácskés-kös70riilés.

O r e h o s z k i  T e s t v é r e k  as z ta lo s  m.
Szállodai és vendéglői berendezéseket, valamint portálmun
kák készítését és javítását a legjutányosabb áron készítem 
Budapest, VII, Csengery ucca 24. szám. Telefon: 43-5-70.

halk eres ke d ö
- f — ,------
/ s y  s ? Vásárcsarnok.

Tel.: üzlet 85-5-84.
lakás 85-0-71.

Reichenberger Júzsef BUDAPEST, VI, BAJZA U. 23.
TELEFON: ORSZ. MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZETI FŐISKOLA 12-3-59. 
Vállal ornamentális, tigurélis épületdÍ82Ítóst, szobor műöntést 
Stukkó-, rabitz- és műkő-munkálatokat. A Jilafüredi Palota
szálló összes szobrász- és díszítőmunkáit a fenti cég végezte.

Kohm M ó r f. ü. v. közvetíti az összes vendéglői és szállodai 
személyzetet. — Megbízható felirónőket és konyhai személy
zetet. — Budapest, Vili., Rákóczi út 47. sz. — Telefon: 33—9—2l.

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba azonnal beje lentse!
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2 C  1  J L  r g  «  ©  pincegazdasági cikkek szaküzlete.
M M mm. CM \  Jl i A  Budapest, V., Vilmos császár út 48. sz. Telefon: 22—8—92.

Borszivattyúk, szűrőgépek es az összes borkezelési anyagok.

Ezekután m é ly  tis z te le tte l k ö s z ö n t ő m  v e n d é 
g e i n k e t :  V á lk a y  Bertalan dr. min. tan., K a c s ó  Bá
lint dr. min. titkár, br. S z e n t k e r e s z t h y  Pál dr. min. 
titkár urakat a k ere sk ed e lm ü gy i m inisztérium  ré sz érő l;  
R o m y  Bé la  dr. min. o sz tá ly ta n á csos  urat a p énzü gy- 
minisztérum ré sz é rő l;  L in k e lh á u s e r  F erenc  dr. és  
L i p c s e i  Ádám  titkár urakat a  K ere sk ed e lm i é s  Ipar
kamara ré szé rő l, K o v a l ó c z y  R ezső  dr. titkár urat az 
IPOK ré szé rő l, M é s z á r o s  G y ő z ő  e lnök  é s  H a v a s  
Nándor dr. f ő je g y z ő  urakat a K ávés  Ipartestü let r é s z é 
ről, Ő r e i  G é za  dr. fő ig a z g a tó  urat a  Baross S zö v e ts é g  
ré szé rő l,  W e i n b c r g c r  Bé la  e ln ö k  é s  R c h b e r g c r  
László társelnök  urakat az Ita lm érők  Ipartársulata ré 
szé rő l, N o v o t n y  Béla e ln ök  é s  S á n d o r  F erenc al- 
e lnök  urakat a K orcsm áros  Ipartársulat ré s z é rő l,  W i rth  
Zs igm ond e lnök  é s  N a g y  A lb e rt a le ln ök  urakat a Ki
főzök  Ipartársulata ré szérő l, S p e l t e r  Henrik ural a 
Cukrász Ipartestü lettö l, T á b o r i  Kornél fő s ze rk es ztő  
urat, valam int a  sa jtó  m e g je le n t  k ép v ise lő it .

M elegh an gú  le v e lek b en  k im en tették  m agukat: v i
té z  P e t n e h á z y  Antal dr. iparügyi államtitkár é s  B a r -  
c z a  Ernő dr. fö ld m ű ve lésü gy i államtitkár urak.

A  k özgyű lés  je g y ző k ö n y vé n ek  h ite le s íté s é re  fö l
k érem  Klein Dános é s  Csákód i Dános kartársaim at."

Ezekután a n ap irend  k öve tk eze tt
A  je len té s h e z  O rbán Zoltán  szó lt hozzá .
O r b á n  Z o l t á n :  Ig en  tisztelt K özgyű lés ! Egy e s z 

ten d ő ve l e z e lő t t  u gyan ezen  a h e ly en  h ozzászó ltam  a 
je len té s h e z . M e g  akarom  m agyarázn i a vá ltozást, 
am ely  én b en n em  a zó ta  történt. Dói tudjuk, a közm on
dás is azt m on d ja : Változnak az idők , vá ltoznak  az e m 
berek .

Én m ikor külön akc ióban  d o lg oz ta m , azt g o n 
doltam , h ogy  az ípartestü let v e z e t ő s é g é b e n  van a hi
ba, nincs b en n e  e l é g  á tü tők ép esség , k ü lön böző  é r 
d ek k é p v is e le te k k e l szem ben  nem  tudják le g yő zn i az 
é rd e k e lle n té te k b ő l e r e d ő  n e h é zs ég ek e t . A zonban  az 
e llen k e z ő jé rő l s ze re z te m  tapaszta la tokat é s  e zé rt 
csatlakoztam  az e ln ö k ségh ez .

Ha m agáva l az  é v i je len té s s e l fog la lkozunk , m eg  
kell á llap ítan i, h o g y  az é v i je le n té s  hatalmas mű, ó r iá 
si n agy  munka, n em csak  az ipari von a tkozásban  van 
szükség ilyen  irányításra, hanem  útmutató fona lként 
kell, h ogy  e g é s z  é v e n  át szemünk e lő tt le b e g je n . Én 
azt hiszem , bátran m ondhatom  a kartársaknak, h ogy  
Ballai Károly je g y z ő  o lyan  hatalm as munkát v é g z e t t ,  
mint s ze llem i v e z e tő ,  az ipartestü letben , h o gy  neki

Hattyú gázmosó kölcsönző Validat
Budapest. VII. Klauzál-u. 8. Telefon : ( M-5-58 ő : 38-5-59

Leqkimélatonebb mosási rendszer !

csak e lism erésü n ke t é s  köszön e tü n k et nyilváníthatjuk. 
(Élénk é s  hosszas é lje n z é s .)

M egá llap íthatjuk  a je le n té s b ő l to váb bá , h o gy  az 
ipartestü leti te v ék en ys é gn ek  voltak  e red m é n ye i.  A 
ta gság i d íjak  leszá llítása , a b e ls ő  adm in isztrác ió  e g y 
s ze rű s íté se , a rokonszakm ákkal fo ly ta to tt e g y e z t e tő  
tá rgya lások , a  b or tö rv én y ja va s la t tárgya lásánál a Da 
m ok les  kardjának —  a fogh ázb ü n te tésn ek  —  e lh á r í
tását is annak az e laborátum nak  köszönhetjük , am e 
lyet az  ipartestü let küldött ennek  a javaslatnak  a tár
gya lására . A  kon tárk érdésb en  szám szerű leg  nagy 
e red m én y t é rtek  e l. K öszön e t azoknak  a kartársaknak, 
akik a kon tárk érdésse l fog la lk ozn ak , csa kh ogy  nincs 
m e g  a z  e g y s é g ,  am ely  s zü k séges  ahhoz, h o gy  ipari 
é letünk te rén  te lje se n  k ie lé g ítő  e red m én y t leh essen  
elérn i.

B ocsánato t k érek , h o g y  a  politikát b e le s z ö v ö m  
b e s z é d e m b e .

Ha kérdik tő lem , m iért tám oga tom  a  kormányt, 
triviális k ife je z é s e i f e le le k ;  botta l tám oga tom  a  kor
mányt. M inden politikai fe ls zó la lá som b an , igen is  min
denütt o tt v a g yo k  é s  botta l tám ogatom , ha arra kerül 
a sor, h ogy  kartársaim é rd e k éb en  c s e le k e d je m . Az 
én  v e n d é g lő s  kartársaim s zó szó ló ja , v en d ég lő s ip a ro m  
é s  barátaim  m in d egy ike  a s z ív em h ez  van  n ő v e  és  
e z e k e t  k ép v is e lem  a politikában  is.

H o gy  e z e k  az iparügyi e red m é n yek  b izta tóbbak , 
rá kell mutatnom az ipartestü let v e z e t ő  e g y é n is é g e ir e ,  
ak ikkel, ha s zem ben  is állo ttam , d e  m egh a jo ltam  b e 
c sü le tes ségü k  e lőtt. A z e ls ő  M alosik  Ferenc  e ln ök  úr. 
(É ljen zés .) M alosik  F erencn ek  az az é rd e m e  is többi 
é rd e m e i m ellett, h o gy  a z  ő  e g y é n is é g e  o lyan , h ogy  
a s z e n v e d é ly e k e t ,  a m e g  nem  é rté s  hullámait, a  gyű 
lö lk ö d és e k e t e red m é n y es  tá rgya lásokkal k iegy en líti, 
s z ív é v e l ,  le ik é v e l e lő r e v is z i ügyein k et, am inek jutalmát 
látni fog juk  a z  egyh an gú  vá lasztásban  m egn yilván u ló  
b izalom ban.

G undel Károly úrhoz kell m ost m á sod szor szóla- 
nom . A  rosszm ájúak azt m ondhatnák, h o gy  h íze lgek , 
d e  én  ki m ertem  állani s z e m b e  is, m ost m e g  m erem  
m ondani é rd e m e it is. G undel Károly nem csak  to lláva l 
n öve li a z  ipar súlyát, je le n tő s é g é t ,  hanem  irány ításá
vá  . t e v é k e n y s é g é v e l  a lá tám asztja  ipartestü letünk 
m unkásságát é s  a m agyaros  v a c so ra ve rs en y , a  sza- 
kácsm ü vésze ti k iá llítások  re n d e zé sé n ek  e lő s e g í t é s é 
v e l n agy  id eg en fo rg a lm i é rd e k ek e t  istápolt.

És most köve tk ez ik  M arencich  O ttó  úr, ak inek év- 
ii e d e s  munkájával, am elyn ek  közelm últ é v e ib e n  a 
szak iskola  fe j le s z t é s é v e l  is fog la lk ozo tt, e lértük  azt, 
h o gy  a m agyar p incér ma már a külföldön is e lis m e rt,b e -  
Coült m unkaerő. E lég, ha v e le  kapcsolatban  rámutatok 
a v e ls z i h e r c e g  ő fe n s é g e ,  je le n le g  N agybritann ia ural-

I Borközraktár és Borértékesítő Részvénytársaság
I  Petőfi út 10— 12. Budafok Telefon: A. 69-8-01.

mzaasaa:
1

~ /~738RBKKHf!XC9SHBflM

Hirdetőink a legjobb árut a legolcsóbb áron adják!
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k odo ján ak  k étszeri budapesti ta rtózkodására . Amit 
e z e n  a té ren  a fe n s é g e s  v e n d é g  e llá tá sa  körül M aren- 
cich O ttó  produkált, az n em csak  fe je d e lm i ven dégü n k  
k özve tlen  m e g e lé g e d é s é t ,  e lism e ré sé t váltotta ki, ha
nem a m agyar k öz vé le m én y  é s  az ille ték esek  le g t e l 
je s e b b  e lism e ré sé t is. Ezért in d ítván yozom , h o gy  Ma- 
rencich  kartársunk iránti tiszteletünk je léü l álljunk fe l 
e g y  p e rc re . (Felá llnak .)

Egy k ö z b e v e tő  indítványt kell m é g  e z z e l k a p cso 
latban e lő te r je s z ten e m . Ezen ü n n epé lye s  p illanatot fe l 
akarom  használni arra, h o gy  a mai k özgyű lés  h a tá ro z
za e l,  h ogy  Vili. Edward k irályhoz a m agyar v e n d é g 
látó ipar h ó d o ló  irattal fordu ljon , amit a v e z e t ő s é g  jut
tasson  e l hozzá.

F og la lkozn om  k e llen e  m é g  ezután  töb b  m e g o ld a t
lan p ro b lém áva l, a zonban  e z e k e t  e g y ré s z t  ismerjük, 
m ásrészt az  ipartestü let e g ym a gá b a n  m ego lda n i nem  
k ép es . S zü kség  van e g y  s zab ad ab b , o rs zág os  képvi 
s e le tre , a m e ly  m agáb a  fo g la lja  a z ö ss ze s  v e n d é g 
látó ipari á ga za tok a t, am e lyek  e d d ig  erőtlenü l, fe lp a r 
c e llá zva , gyakran  egym á ssa l s zem b en á llv a  harcoltak 
az ipar é rd e k e ié r t.  M e g  kell tehát terem tenünk a M a
g ya r V e n d é g lá tó ip a ros o k  O rs zá go s  S zö v e ts é g é t  é s  
h o gy  a k e z d e m é n y e z é s  tőlünk indul ki, nem veh e ti 
senki ro sszn éven , m ert h iszen  a ven d ég lá tó ip a rn ak  
v e z e t ő  á g a  a s zá llod ás - é s  v e n d é g lő s ip a r  é s  annak 
le g sú ly o sa b b  s z e r v e z e te  ipartestületünk.

Am ikor az é v i je le n té s h e z  v a ló  h ozzászó lásom at 
b e fe je z e m ,  s ze re te t te l n ézek  fe l a mi t is z te le trem é ltó  
korú elnökünkre, aki szik laszilárdan  áll az e lnök i p o s z t
ján é s  k érem , h ogy  az ipar iránti s ze re te té t  tartsa 
m eg  továb bra  is é s  mint va lam ikor M ó zes , ő  le g y e n  a 
mi pátriárkánk, aki m inket a jo b b  jö v ő  f e l é  v e z e t .  (É l
je n z és  é s  taps.)

A  je le n té s  egyh an gú  e lfo g a d á s a  után l é g l á s s y  
Ernő a l je g y z ő  fe lo lv a s ta  az e red m én y- é s  m é r le g 
szám lát (k ö z ö lv e  lapunk múlt szám ának 93. c s  94. o l 
da la in ) é s  a p én ztá ros , valam int a s zám vizsgá ló  b i
zo ttság  a lább i je len té s e it :

A pénztáros je len tése .
„M é ly e n  tisztelt K özgyű lés !
A z 1935. é v i je len tésü n kb en  bem utatott e ls z á m o 

lásunk szerin t az Ipartestü let é s  a Szakiskola
B e v é te le  ................................................ P 49.771,60
K iadása  ....................................................  P 46.645.56

volt.
Eszerint az Ipartestü let é s  a  Szakiskola
1935. é v i p é n zk e z e lé s é b e n  ...........  P 3.126.04

m aradvány mutatkozott.
A z  Otthonunk b e v é t e le  ....................  P 6.292.97
a z  Otthonunk k iadása .........................  P 12.070.13

íg y  tehát a z  O tthonnak ...............77 P 5.777.16
hiánya volt.

A  „B é rh á za k " c ím  alatt
b e v é t e le k  a h ázb é rek b ő l ................ P 28.092.75
m íg  a b érh ázak  karbantartására,

ad ó k  é s  i l le té k e ire  ........................   P 17.310.21
kiadásunk volt.

Űzv. Yuchetich Mátyásné

S I E B V R G E R  I. É S  T Á R S A  r“Rtór
Hudapcsl, IV., VAcI ucca 33. Telefon: 83-3-95. festők. 6s mázolóh

Pincért csak a Genfiektől (Telefon: 29-5-62) és a Vondéglössegériek önsegélyző Szövetkezetétől (Telefon: 37-7-79) rendeljünk!
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GYORS J ÁRA T Ú ALÁTÁMASZTÁS ( KOSÁR)  NÉLKÜLI

NAP- ÉS ESŐVÉDŐ PONYVASZERKEZETEK
ALAPÍTVA: 1884. PASCHKA ÉS TÁRSA V, MARIA VALÉRIA U. 10. TEL. 82-0-41.

A „Bérházak pénzkezelésében tehát P 10.782.54 
maradványt értünk el.

A  fenti ad a tok  e g y b e v e t é s é v e l  tehát az 1935. év i 
p én zk eze lésü n k  va lód i m aradványa:

8.131.42 p en g ő ,

volt, a m e ly e t  a  fo ly ó  1936. é v r e  hoztunk át.
T isz te le t te l kérem  a k özgyű lést, h ogy  a  bem uta

tott szám adásunkat é s  e ze n  je len té s em e t e lfo ga d n i 
m éltóztassanak .

Budapest, 1936 február 10-én.

Potzmann M átyás sk. 
p én ztá ros ."

Az e red m én yszám la  é s  a m érlegszám la  alapján  
összeá llíto ttu k  é s  bemutatjuk testületünk v a g y o n le l
tárát:

I. Aktív vagyon:
P én zk ész le t ................................................ 8.131.42 P
W illbu rger K áro ly  e lszám o lás i szám la 500.—  P

INGATLANOK:

Lónyay ucca 22...............  175.000
Am erikai út 60 ...............  60.000

B e ren d ezés  le ltár szerin t ....................
T agd íjh átra lék  ......................................

.—  235.000—  P 

3.035.60 P 
65.378.39 P 

312.045.41 P

A szám vizsgáló-bizottság jelentése .
„M é ly e n  tisztelt K özgyű lés !
A la ps za bé lys ze rű  tisztünkből fo ly óa n  Ipartestü le

tünk p é n zk e z e lé s é t  é s  k ön yvv ite lé t o z  é v i feb ruár hó 
10-én tü ze tesen  átvizsgáltuk  é s  m egá llap íto ttu k , h ogy  
az ipartestü let 1 p én ztárkön yvet, 1 nap lót, 1 fők ö n y 
v e t , 1 m é r le gk ö n yv e t , ezenk ívü l 1 b e v é te l i  pénztári 
ö s s z e s ítő  é s  1 kiadási pénztári ö s s z e s ítő  k ön yve t v e 
zet. A z  Otthont é s  a M agya r S zá llod ás  é s  V e n d é g lő s  
szaklapunk forga lm át külön fők ön yv i szám lán v eze t ik , 
am iálta l tiszta k ép é t kapjuk a p én zk e ze lésn ek .

M in d e ze k e t é vk ö zb en  is átvizsgáltuk é s  azokat 
m indenkor ren db e  találtuk.

M egá llap íto ttuk , h o gy  az Ipartestü letünk 1935. é v 
ben

49.771.60 P b e v é t e le  és
46.645.56 P k iadása volt,

tehát itt 3.126.04 P m aradván y mutatkozik.

A z Otthonnak

6.292.97 P b e v é t e le
12.070.13 P k iadása

íg y  5.777.16 P h iánya volt.

A b érh ázak  c ím én

28.092.75 P b e v é te l
17.310.21 P kiadás

Ezek szerin t 10.782.54 P m aradvány volt.

M inthogy az O tthon hiányát az ipartestü let é s  a 
Bérházak hozam ából fed ez tü k , a té n y le g e s  m aradvány, 
am e lye t a  fo ly ó  é v r e  áthoztunk 

8.131.42 P.

II. Passzív vagyon:

Otthontól kö lcsön  ...................  32.155.41 P
III. Tiszta vagyon: 279.890.—  P

EGYBEVETÉS:

K ezdő  v a g y o n  1935 január 1-én . .  260.250.72 P
Záró v a gyo n  1935 d e c e m b e r  31-én 279,890.—  P

V agyon  szaporu la t 19.659.28

M indezek  után kérjük a m é lyen  tisztelt K özgyű 
lést, h ogy  je len tésü n ket tudomásul venn i é s  a z  Elnök
s égn ek , a  p én ztá ros  úrnak, valam int a  s zám vizsgá ló - 
b izo ttságn ak  a fe lm en tvén yt m egadn i s z ív e s k e d jen e k .

Budapest, 1936. február 10-én.

A  s zám vizsgá ló -b izo ttság :

Hoffmann Dános sk. Lendvai D ózsef sk.

Láng D ózsef dr. sk. Kurtz Béla sk.

B iró D énes  sk."

Ezekutén a k özgyű lés  egyh an gú an  e lfo g a d v á n  a 
pénzü gyi je le n té s e k e t ,  ugyancsak egyh an gú an  m e g 
szavazta  a fö lm en tv én y t az e ln ö k ségn ek , a  tisztikar
nak é s  a s zám vizsgá ló -b izottságn ak .

Miután a bem u ta tott k ö lts é g v e té s  is e l fo g a d ta 
tott (k ö z ö lv e  lapunk legu tób b i szám ának 92. o lda lán ), 
M alosik  Ferenc  e lnök  néhány szóva l, m in thogy az e l 
n ökség , a z  e lö ljá ró s á g ,  valam int a b izo ttsá go k  man
dátuma le te lt, hálásan m egk ös zö n te  a K özgyű lésn ek  
é s  azon  keresztü l a z  ipartestü let tagja inak, h ogy  az 
elmúlt két é s  fé lé v  alatt bizalmukkal tám ogatták  és  e z 
ze l le h e tő v é  te tték , h ogy  tisztünket e red m é n yes e n  
töltsük b e . E k ös zön e tte l m egb ízásukat v isszadta  a

ZEIDÍ VINCZil 3 * '  RT.
B U D A P E S T ,  V i l i . ,  R O M A N E L L I  U C C A  14.

Főüzlet, és gyár: V i l i . ,  R o m a n e l l i  u c c a  14.
A ján ljuk naponta friss áruinkat: Gyógysonhál, I. r. saját gyártmányú 

téliszalámit, I r. felvágottakat, virsliit, naponta friss sajátvagású 
príma s e r té s - , rnt.rha-. borjú- é s  bártín uh ásókat.

F IÓ K Ü Z L E T E K :
IV., Várastul/, utca Ili. Telefon: 83-4-43, 
VI.. Teréz körút 56—58. Telefon: 27-0-75.
V I. . II u ny a ily tér 15. Telefon: 18-4-26.
V II. . Thököly út 4. Telefon: 31-4-49. 

XI.. Horthy Miklós út 23. Telefon: 69-4-81.
X !., Horthy .Miklós út 54. Telefon: 68-3-87.

Megrendelési telefon: 3 3 -9 -3 2 .

Magunk hasznát és iparunk é rdekét szolgáljuk, ha belépünk a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe!
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gyógyfürdő és gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

(n i 1 2 7

K özgyű lés  k e z é b e  é s  fe lk é r te  az iparhatósági b izto s  
urat, h o gy  a k ö v e tk e z ő  nap irend i p on tot, a vá lasztást 
le v e z e tn i s z ív esk ed jék .

P e r t i k  B é la  d r .  iparh atóság i b iztos: A z e lnök  
vá lasztás  id e jé r e  á tv e s ze m  az e lnök lést.

A  tö rv én y  é s  az a la psza bá lyok  r e n d e lk e z é s e  s z e 
rint a z e lnök vá lasztás  történhetik  k öz fe lk iá ltássa l v a g y  
titkos s zavazás  útján. F ö lteszem  a  kérdést, h o gy  az 
a ján lott M alosik  F eren c  urat k öz fe lk iá ltássa l akarják-e 
m egvá lasztan i v a g y  aján lanak  mást e lnökn ek?  (N a g y  
é s  le lk e s  é l je n z é s  é s  taps: E gyhangú lag, k öz fe lk iá ltá s 
sal, é l je n  M a losik !) K íván ja  valak i a titkos s zavazás  e l 
re n d e lé s é t?  (N em ! E gyhangú lag! Éljen M a losik !) A k 
kor m egá lla p ítom , h o g y  a k ö zgyű lés  e lnöknek  M a l o 
s ik  F e re n c e t egyh an gú  k öz fe lk iá ltássa l m e g v á la s z 
totta.

Ezután: M a r e n c i c h  O ttót, D é m u s z  Dánost é s  
A  m m e r  Dánost o le ln ök ök k é  választo tták  m e g  e g y  
hangú közfe lk iá ltássa l.

Pertik  Bé la  dr. iparh atóság i b izto s  m e le g  szavak 
kal üdvözli a  m egvá la s zto tt e ln ö k s é g e t ,  to váb b i mun
kájukra az Isten á ld ásá t kéri, azután az e ln ö k s é g e t  á t
a d ja  M alosik  F erencn ek , akit á llandóan le lk e se n  ün
n ep e ln ek .

M a lo s ik  F e r e n c  e lnök : K öszönöm  a t. K özg yű 
lés  fe lé m  á rad ó  bizalm át é s  e ln ök k é  v a ló  ú jravá lasz
tásom at. P rogram ot nem  adok , nem  íg é re k  sem m it, 
hanem  mint a  múltban, úgy a jö v ő b e n  is m inden e rő m 
m el, te h e ts é g e m m e l é s  b u zgóságom m al azon  le sz ek , 
h o gy  m inél tö b b e t teh essek  iparunkért é s  kartársaim 
ért. T isztában v a g y o k  azza l, a  t. K özgyű lésn ek  is tu
d a tában  kell lenni annak, h ogy  m inden  igén y t száz 
s zá za lé k ig  k ie lé g íte n i nem  lehet, sőt nem  tudok, s 
e z é r t  b e  kell érni, ha m eg fon to lva , lassan, lépésrő t-  
lé p é s r e  e lő r e  ha ladva e lérünk  valam it. Ma sokkal n e 
h e z e b b  v iszon yok  közö tt élünk, h ogysem  íg é rg e tn i 
m é ltó  volna . N em  p an aszkodom , nem  ije d e k  m e g  
sem m itő l é s  senkitől, sem  a munkától, sem  az a k ad á 
lyok tó l é s  ha tagtársaink b izalm a v e le m  van , á llom  
szilárdan  a harcot é s  e lszán t m aradok  s ha e lő  ízben  
nem  sikerül tervem , a d d ig  p róbá lom , m ásod szor , har
m adszor, m íg  az sikerül.

K öszön öm , h ogy  s z ív e s e k  vo ltak  bizalm ukkal m e g 
tiszteln i, arra m indenkor m é ltó  akarok  lenni. K érem  
azonb an , h o gy  tagtársaim , mint a múltban, a  jö v ő b e n  
is tám ogatn i s z ív e s k e d jen e k . (H osszan tartó  taps  é s  é l 
je n z é s ! )

Ezután k öv e tk ez te k  az á lta lános vá lasztások , m e ly 
nek  ren d jén  m egvá lasztattak :

N é m e t h  A ladár a s zá llod a i szakosztá ly , K le in  
Dános, L e i m e t e r  F erenc  a  v en d ég lő s -sza k o sz tá ly  al- 
e ln ö k e iv é .

P én ztárossá : Potzmann M átyás.
S zám vizsgá lókká: B iró D énes , D énes  Márton, Hoff- 

mann Dános, Kurtz Béla, Láng Dózsef dr., Lendvai Dó- 
zse f.

E lö ljá rósá g  ren des  ta g ja ivá : rég iek : A n d re ics  Káro ly, 
Babitz Gyula, Balázs Antal, B e er  László, Brüller Kál-

Borpalota Rt.
Ajánlja kiváló minőségű márkás 
fa jboraif palackozva és hordóíéfelben

Budapest fiirdövárosi és balatonvidéki
Szállodák — Penziók — Szanatóriumok — Üdülők — Vendéglői 

üzemek Tájékoztató és Forgalmi Irodája,
Budapest, VII, Erzsébet körút 4.

G O 1̂  Ö £ \ T vásárolni bizalmi dolog!
Bpesten házhoz vagy vidékre postán mér 'A kg. tételben küld 
Champignont vagy szárított vargányát 
WAGNER gombakereskedelmi vállalat
Budapest, Központi vá sá r------- '•;arnok 727. Telefonhívó: 85-6-55.

BALASSA GYÖRGY
L A K Á S B E R E N D E Z Ő

Kárpitosmunkák, átalakítások, javftások olcsón, pontosan. 
BUDAPEST, V, ERZSÉBET TÉR 5. (gr. Czlráky ház) Tel: 81-2-50.

SCH iLLIN G ER  M IKSA
híishiilönlegességeh

Flőkelő szállodák, ' 
szállítója

endéglők BUDAPEST.
, Király-u. 15. T e l.:

l ó  áru, o lcsó  ár, ez a titka a jó  üzletm enetnek. H irdető inkné l vásáro ljanak!
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M O D E R N  SZ ERKEZETŰ P I C K  E D E  U T Ó D A I
NAPELLENZŐK Telefon : 9 3 -3 -6 2 .

mán, Élő Jó zse f, F én yes  G yö rg y , G rá f János, Gutien- 
b e r g e r  Antal, K lein János, Kőhalmi G yö rg y , Korányi Z o l
tán, Kuchtics I. Pál, Kurucz János, L e im eter T eren c, M a
jo r  Káro ly, Márkus Imre, M aye r F erenc, M os e r  J ózsef, 
N ém eth  A ladár, Patz Antal, Pap p  Kálmán, Putz István, 
S ípos  B en ő, S ó lyom  Ferenc, S té g e r  Károly, S za b ó  La
jo s , Szántó Fábián, S zlavek  Káro ly, Szűcs Lajos, Szűcs 
Józse f, V a jd a  Andor, W a gn e r Jenő.

Újak: Balta József, Bassa F erenc, Belházy Ferenc, 
B ischoff Ignác, Csákod i János, F ischer Jakab, G arab  
Emil, G ru ber Emil, G undel Károly, H e iek  F. G yö rg y , Ho- 
lub R ezső , Horváth M ihály, Ja jczay  István, K ovács  G yu
la, Kutassy La jos  T ivadar, K raszner M enyhért, Lukács 
Antal, M aye r  Pál, v. M iklós J ó zs e f, Mittl Sz. Ferenc, 
M orvay  Káro ly, P áczer János, P intér István, Rom án Já
nos, S ipos  Károly, Suhajda G yö rg y , Schultz Ferenc, 
S te in er Ármin, Szita Lajos, W inkler László

E lő ljá rósági p ó tta gokká: A le x  M anó, Bandi Fe- 
rencné, C zirjék  Emil, Dom inek Gyu la, Erber János, ifj. 
Füri J ó zs e f, Jaáky Zoltán , K ollár Anna Mária, K olo fon  
Gyula, M áthé F erenc, Pentz Jakab, P erlaky Gyula, 
Posch  R ezső , P o z sg a y  István, ifj. Raab István, Schmid 
Antal, Schwartz Zoltán , Színek Benő, W e s te rg é l 
G yö rg y , Zs igm on d  László,

V égü l a  k ö v e tk e z ő  b izo ttsá gok  alakítta ttak m eg :

M es te rv izs gá ló -b izo ttsá g : e lnök : M alosik  Ferenc, 
a le ln ök : Holub R ezső, ta gok : Bandi Jó zse f, Gundel 
Károly, K ed ve s sy  Nándor, M arencich  O ttó , N ém et 
Aladár.

S eg éd v iz s g á ló -b iz o tts á g : e lnök : M alosik  Ferenc, 
a le ln ök : N ém eth  A ladár, ta gok : Csákodi János, Élő Jó 
zs e f,  G rá f János, K lein János, Kurtz Béla, M a jo r  Ká
roly, v. M iklós József, Román János, S zlavek  Károly.

K ép es ítő -b izo ttsá g : e lnök : M alosik  F erenc , a le l
nök: Bandi Jó zse f, tagok : Am m er János, G rá f János, 
Holub R ezső , K lein János, Kőhalm i G yö rgy , Kurtz Béla, 
L e im ete r  F erenc, Va jda  Andor.

R ep ü lő -b izo ttság : e lnök : Va jda  Andor, a le lnök: 
Kőhalmi G yö rgy .

G azd a sá g i-b izo ttsá g : e lnök : M alosik  F erenc, a le l
nök: Ném eth  A ladá r, tagok : Am m er János, Babicz 
Gyula, Balázs Antal, Bandi J ó zs e f, Démusz János, D é 
nes  M árton, Kurtz Béla, L e im eter Ferenc, Lendva i J ó 
zs e f, Lukács Antal, Potzmann M átyás, Va jda  Andor.

Szakiskola fe lü gy e lő -b izo tts á ga : e lnök : M arencich  
O ttó , a le ln ök . N ém eth  A ladár, ta g ja i (a z  e ln ö k sé g e n  
k ívü l): Babicz Gyula, Bandi J ózsef, D énes  Márton, 
G undel Károly, Holub R ezső , K e re s z te s  Ede, M ajo i 
Káro ly, Szűcs József.

M unkaügy i-b izottság (m u nk aadó -csop o rt): e lnök: 
M alosik  Ferenc, a le ln ök : H olub  R ezső , tagok : Gundel 
Káro ly, M arencich  O ttó , N ém eth  A ladá r, Bandi József, 
V a jd a  Andor, Szűcs Jó zse f, Kurtz Béla, G rá f János, 
Babicz Gyula, K lein János.

B ék é lte tő -b izo ttsá g : A z e lö l já r ó s á g  ren d es  tag ja i

S a jtó-b izo ttság : e lnök : M alosik  F erenc, a le ln ök : 
Holub R ezső , ta gok : G undel Káro ly, D énes  Márton, 
M arencich  O ttó , N ém eth  A ladár, V a jd a  Andor.

O tthon -b izottság: e lnök : M alosik  F erenc, a le lnök: 
Bandi Jó zse f, tagok : Am m er János, Babicz Gyu la, D é 
nes  M árton, G arab  Emil, Kurucz János, Márkus Imre, 
Potzmann M átyás, Szántó Fábián, Va jda  Andor, W inkler 
László.

Az Ipartestü leti S zék: e lnök : Bandi J ó zs e f, a le l
nök: K ere s z te s  Ede, ren des  ta gok : B laschka János, Ma- 
loschik R óbert, Schabhüttl Ferenc, W e b e r  Jó zse f, p ó t 
tagok : Baán J ó zse f, K ap e lle r  M ihály, W erd e r its  János, 
Zauper Ferenc.

A  vá lasztások  után M alosik  F eren c  e lnök  m e le g  
szavakkal k öszön tö tte  a  m egvá laszto ttaka t é s  k érte, 
h o g y  az ipar é rd e k é b e n  mind t e l je s e b b  o daad ássa l 
v é g e z z é k  tisztüket.

Ezzel a k özgyű lés  b e fe je z ő d ö tt .

A nyilvános hely iségekben nyújtott, d e  belépődíj 
fizetéséhez nem kötött szórakozásban résztvevőkre  
megállapított vigalm iadé átalányozása.

Budapest székesfőváros polgármestere 76.619—1935. VI. ü. 
o. szám alatti határozatával megengedte, hogy azok a nyilvános 
helyiségtulajdonosok, aki az 1935. évi december hó 31-ig ter
hűkre előírt vigalmiadó-átalényt befizetik:
az étel-ital felszolgálása közben zenével, énekkel stb.-vel a kö
zönség részére nyújtott, de belépődíj fizetéséhez nem kötött 
szórakozásban részvevőkre személyenként és esetenként 4 és 
8 aranyfillérben megállapított vigalmiadót, továbbá

a nyilvános helyiségben játszott kártya, vagy ezzel egy 
tekintet alá eső bármilyen más játékért szedett használati díj, 
vagy a játékkal kapcsolatban bármi más címen szedett bevé
tel után a főváros részére beszedett 25%-os vigalmiadót, 

az 1936. évi január hó 1-től kezdődöleg további intézke 
désig, legfeljebb azonban az 1936. évi december hó 31. nap
jáig terjedő időben havi átalányösszeggel megválthassák.

Akik haladéktalanul nem fizetik meg a terhűkre 1935 de
cember 31-ig előírt vigalmiadótartozásukat, azok átalányozással 
nyújtott kedvezményben nem részesülhetnek.

A vigalmiadóátalány kiszámítására, vagy beszolgáltatására 
vonatkozólag az eddig kiadott rendelkezések változatlanul ér
vényben maradnak, vagyis az illető nyilvános helyiség tulajdo
nosa köteles a terhére megállapított átalányösszeget minden 
hónapban, legkésőbb a hónap 20. napjáig belizelni, mivel ellen
kező esetben az átalónyozássol nyújtott kedvezménytől elesik 

A nyilvános helyiségekben rendezett, ú. n. rögtönzött tánc
mulatságokon résztvevők ufán a fővárost esetenként és sze- 
mélyenkint megillető 24 aranyfillér vigalmiadó jár Ilyen esetben 
tehát átalányösszeg megállapításának általában helye nincs, s 
csak az esetről-eselre netán előterjeszteti s különös méltány 
lést érdemlő esetekben benyújtott kérelmekre fogják a vigalmi
adéi átalányösszegben megállapítani.

Az olyan nyilvános helyiségbon, ahol a közönség táncol 
hal, továbbá ott, ahol a tulajdonos a zenével nyújtott szórako
zásban résztvevők után a fővárost esetenként és személvenkérit

í í n i n o á r i i n U n n l f C P I l i P  BUDAPEST, IV, VÁCI UCCA 78 80. (az udvarban). Telefon: 83-7-90. U U l U U d r  V I Z t J l l d  I J I I I l G l U y y E I U n D C y C  Szállodai, éttermi, kávéházi és különféle szakképzelt személyze
tet közvetítő irodája. Vidéki megbízásokat pontosan és lelkiismeretesen eszközlünk.

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető  zenészeit a MABI-ba azonnal b eje lentse!
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megillető 4, illetve 8 aranylillér átalányozást nem kérte, vagy 
pedig a megállapított átalányt nem fogadta el, végül ameny- 
nyiben bármi okból a főváros az átalényozást nem engedé
lyezte, az adót városi adójegy ellenében kell beszedni. Köte
les tehát a helyiség tulajdonosa akkor, amikor a vendég helyet 
foglal, a szórakozás neme szerint előírt 4, 8 vagy 24 filléres 
adójegyet a kettészakítással újból való felhasználásra alkalmat
lanná téve, a vendégnek átadni, mert az adó csak ilyen formá
ban tekinthető lerovottnak. Köteles továbbá úgy a székesfővá
rosi számvevőség VI. osztályánál készpénzben beszerzett, mint 
a közönség részére kiadott adójegyekről pontos nyilvántartást 
vezetni, amelyből az ellenőrzéssel megbízott fővárosi tisztvi
selő hiteltérdemlően megállapíthatja azt a körülményt, hogy a 
nyilvános helyiségben nyújtott szórakozásban résztvevők mind
egyikétől az előírt aoot, adójegy ellenében beszedték.

Azok a nyilvános helyiségtulajdonosok, akiknek részére az 
adónak átalányban való megváltását nem engedélyezték, köte
lesek az 1935. évi április hó 1-től kezdődőleg a kártya stb. 
játék alkalmával befolyt díjakról és a főváros részére beszedett 
25%-os vigalmiadóról naponta pontos feljegyzést vezetni, ha
vonta ezen bevételekről pontos kimutatást készíteni, minden 
hónap 10. napjáig az előírt formában elkészített kimutatást a 
pénzügyi ügyosztályhoz benyújtani s ugyanakkor a főváros ré
szére az előző hónapban beszedett vigalmiadót a központi 
pénztárba beszolgáltatni.

A beszedett adó a főváros tulajdona, azzal senki mint sa
játjával nem rendelkezhetik, azt a főváros javára csak beszedi, 
kezeli és beszólná 'ülni köteles, mivel ellenkező esetben a 
büntetőtörvénykönyv rendelkezései szerint büntetik.

Szabad a b e lép és a szarvasm arhaközvágóhíd  
területére.

Az egyik fővárosi ipartestület a polgármester úrtól kérte a 
szarvasmarhaközvágóhíd területére való belépés megszigorítá
sát. Ipartestületünk tagjainak érdekében viszont arra kérte a 
polgármester urat, hogy minden megszorítás nélkül, továbbra is 
lehessen a közvágóhídi húsvásárokat látogatni. Ezen kérelmek
ben a polgármester úr döntött és amint a 120.728—1935.— Vili. 
pm. sz. határozatával ipartestületünket értesítette úgy, hogy tag
jainknak a közvágóhídi húsvásárokról való kizárására intézkedés 
nem történt — így a vendéglősök szabadon vásárolhatnak a 
húsvásári rendtartásban előírt mennyiségben a közvégóhídi hús
vásárokon.

Szerződés nélkül foglalkoztatott tanonc 
kártérftési pere.

A törvényszék a minap döntött az alábbi ügyben, amelyet 
különös figyelmébe ajánlunk tagjainknak.

Egy kiskorú tanonc gyámja kártérítési pert indított a mun
kaadó ellen, mert üzemében 30 héten át foglalkoztatta gyá- 
moltját anélkül, hogy vele — a törvényes előírásoknak meg
felelően — tanoncszerződést kötött volna.

Az alperes kártérítési kötelezettségét a törvényszék, mint 
munkaügyi fellebbezési bíróság — az ipartörvényre hivatkozva 
— végítélettel azon indokolással állapította meg, hogy alperes 
köteles lett volna a tanoncszerződést a belépéstől számított 
négy héten belül — törvényes előírások szerint — az iparható

ságnál megkötni, mert ennek elmulasztásával a felperes képe
sítésénél 30 heti idővesztességet s ezáltal neki károsodást oko
zott.

Alperes a kártérítési összeget, ennek kamatát, valamint az 
összes perköltségeket tartozott megfizetni.

Büntető ítélet csak konkrét bizonyítékokra alapítható.
A Kihágási Tanács 4.577—1935. kih. sz. alatt hozott ítéle

tében az alsófokú bíróság ítéletét megsemmisítette, mert az 
alsófokú rendőri büntetőbíróságok terheltet a tanú azon álta
lános értelmű vallomása alapján ítélték el, hogy terhelt állan
dóan végzett és végez férfiszabóipari munkát iparjogosítvány 
nélkül. Ilyen általános vallomásra nem lehet büntető ítéletet ala
pítani, hanem azt kell bizonyítani, hogy terhelt kiknek és mi
kor végezte a jogosulatlan ipari munkát s a munkáltatókat is 
ki kell errenézve hallgatni.

A megsemmisítés indokául szolgált az is, hogy az első
fokú rendőri büntetőbíróság a tanút nem a terhelt jelenlété
ben hallgatta ki, vele a tanú vallomását nem közölte s így el
zárta attól ,hogy a vallomásra észrevételeit megtehesse.

#
A Kihágási Tanács ezen ítéletére nyomatékosan fölhívjuk 

különösen vidéki tagtársaink figyelmét, mert a múltban több
ször előfordult, hogy a jogosulatlanul vendéglősipart űző egyé
nek följelentése kellő körültekintés nélkül történt s a kihágási 
eljárás során a rendőri büntetőbíró fölmentette a kihágással 
vádoltat. Tehát följelentést mindenkor csak akkor tegyenek, ha 
a kihágás elkövetésére tanú van és más bűnjel, pl. a kifőzők- 
nél dús, vendéglői étlap, a termelői borkiméréseknél pedig — 
mondjuk szódavíz-árusítás, egyesületeknél, hogy házon kívül 
hordanak el ételt vagy az egyesületi helyiségben nemcsak ta
gokat, hanem idegeneket is kiszolgálnak étel-itallal. Ha konkrét, 
valóságos bizonyítékuk nincsen, följelentést ne tegyenek, mert 
az előrelátható fölmenlésnek káros lélektani hatása von.

HELLER L. LA|OS
szobafestő, mázoló 
és tapétázó mester

K Ö L T S É G V E T É S  D Í J T A L A N !
SZÁMOS REFERENCIÁI 

Budapest, X., Százados út 17.
Telefonhivó: 43-5-81.

ÉTLAP-iró és sokszorosító-gépek
és ezek kellékei elsőrendű minőségben

GEREBEN, V.. Vilmos császár út 62. Telefon: 23-8-31.

Szakképzett szakácsot a M agyar Szakácsok Köre (Telefon: 35-6-10) közvetít!
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Az egészség es em ber „diétája".
(ni.) A modern életformák megváltozásával a főzés, már

mint az ételek kiválasztása és elkészítése is nagy átalakuláson 
ment keresztül. A háborút követő szűk esztendőkben kezdték az 
emberek kaióriatartalmuk szerint válogatni össze táplálékaikat 
úgy, hogy mindinkább előtérbe nyomult az a kérdés, mit egyen 
az egészséges ember?

Voltak olyanok, akik a hústalan táplálkozásban látták a 
hosszú élet titkát, vagy pedig a nyerskoszt élvezetével látják 
megoldottnak ezt a kérdést.

Nem vonjuk kétségbe, hogy például a nyerskoszt jóleső 
változást teremt étrendükben, azonban ez idővel egyhangúvá 
válik s az egészséges ember ízlését nem elégítené ki, mint- 
ahogy bizonyos megszorításokat: a sónélküli ételeket sem bír
ná elfogyasztani, hiszen a zsíros ételeket feltétlenül sóznunk 
kell, különben kellemetlenül érződnék ki a zsír íze, ami a só 
használata nélkül feltétlenül utálkozést váltana ki belőlünk.

Általános vélemény az, hogy az egészséges ember nyu
godtan rábízhatja magát az ízlésére, illetve az étvágyára. Ami 
ízlik, az biztosan egészséges. Az ízlés ugyan az életkor változá
sával szintén változik, ezt önmagunkon is tapasztalhatjuk, hogy 
például vannak ételek, amelyeket gyermekkorunkban nem szí
vesen fogyasztottunk s amelyeket ma legkedvesebb ételeink 
közé sorozhatunk. Az ízérzékünk az, ami megtanít rá — hogy 
mi az, ami jót tesz és mi az, amitől óvakodnunk kell.

A vegyes táplálkozás mégis az, amelyet egészséges ösz
tönünk, az étvágy és az ízérzék követel, mert ez tartalmazza az 
egészségünk fenntartása érdekében fontos összes szükséges 
vitaminokat.

Nem okoz zavart azonban az sem, ha mindennap nem vesz- 
szük magunkhoz A-tól H-ig az összes vitaminokat, vagy ha egyik
másik vitamint néhány napig nélkülözzük, mert szervezetünk igen 
ökonomikusán bánik el ezekkel, a felvett vitaminok nem hasz
nálódnak el, elraktározódnak és hetekre előre ellátják testün
ket a szükséges anyagokkal

Együnk tehát azt, amire kedvünk van és úgy együk, hogy 
az a legjobban essék, a kényszerűségből magunkhoz vett éte
lek úgysem érnek semmit. így lesz az evésből öröm, öröm, 
amire a mai gondokkal teli életünkben mindenkinek múlhatatla
nul nagy szüksége van.

N p if lP C C Ó fl  és c*iner kikutatását és belügyi iga- 
n c i l lC O d C y  zoltatását, nemesi névváltoztatást, 

valamint Erdélybe és Felvidékre tervezett utazás
sal kapcsolatos levéltári kutatásokra megbízást 
vállal „Heraldika" iroda gr. Károlyi u. 14. T 84-3-99

közgyűlés elfogadott. Az ifjabbik vendéglősgenerációhoz Wöl- 
fel Pál elnök intézett buzdító szavakat, a 36 esztendős szövet
kezet működésének megbecsülését hangoztatta és azt, hogy 
örökségnek tekintsék az évtizedek óta virágzó intézményt. A 
közgyűlést követő, immár hagyományos, jóhangulatú lízórainak 
elfogyasztása közben László József, a Borpince Szövetkezet el
nöke beszélt a szövetkezet sok eredményt mutató múltjáról és 
hálás szívvel emlékezett meg a szövetkezet két, több évtizede 
szolgáló, de még most is töretlen munkaerővel rendelkező 
tisztviselőjéről, Wölfel Pál elnökről és Lukovits János pénztáros
ról, egyben elismerő szavakkal méltatta a szövetkezet vezető
jének, Kiss Lászlónak érdemeit. Végül kérte a vendéglősöket, 
hogy továbbra is az eddigi intenzivitással karolják föl a szövet
kezeteket.

A somogyi vendéglősök közgyűlése.
A Somogyvármegyei Vendéglősök Egyesülete február 27-én 

tartotta rendes évi közgyűlését a Korona-szálló különtermében, 
Ruttkay József elnöklete mellett.

Az elnök megnyitó beszédében foglalkozott a vendéglős
ipar válságával, amelyben javulás — sajnos — nem várható. 
Ennek oka a fogyasztóközönség elszegényedése és a szatócsok, 
a kifőzök, amelyek a forgalmat elvonják a vendéglősipartól. Az 
egyesület szép eredményeket ért el a vidéki vendéglősök ügyé
ben, különösen a záróra-kérdésben. Különös elismeréssel adó
zott Stephaich Pál alispánnak, a járási főszolgabíróknak és a 
rendőrhatóságnak. Az elnöki jelentés elítélte a Zeneszerzők 
Szövetsége eljárását, amellyel a vendéglősöket zaklatják. Sé
relmezi az egyesület a sörszállítás vasárnapi szüneteltetését, 
örömmel jelentette be, hogy az elmúlt évben emelkedett a 
taglétszám.

Az elnöki jelentés után Rosenberg Imre terjesztette elő a 
pénztárosi jelentést, amelyet Nagy Vendel számvizsgálóbizott- 
sági tag felszólalása után elfogadtak. Gál István jegyző az 1936. 
évi költségelőirányzatot terjesztette elő.

A régi tisztikar mandátuma lejárván, a közgyűlés az alábbi 
új tisztikart választotta meg:

Elnök: Ruttkay József. Alelnökök: Fekete Károly, Lichten- 
berger József. Vidéki alelnökök: Kátay Lajos (Szigetvár), Bonnyai 
Lajos (Tab). Pénztáros: Rosenberg Imre. Jegyző: Gaál István. 
Számvizsgálók: Nagy Vendel, Károlyi Ádám, Somogyi Lajos és 
Weisz Ödön; Stágl Ádám (Kaposmórő), Spitzer Ármin (Toponár), 
Varga János, Kazsok és Mónus János (Somogyszil).

A győri vendéglősök szikvízgyári szövetkezetének  
közgyűlése.

Február 27-én tartotta a győri vendéglősök és kávésok 
szikvízgyári szövetkezete XXXVI.. a Győr és vidéke vendéglő
sök borpince és beszerző szövetkezet XII. évi közgyűlését. 
Wölfel Pál, a szikvízgyártó szövetkezet elnöke, majd László 
József, a társszövetkezet elnöke vezette a gyűlést, amelynek 
sorén Kaszás Jenő dr,, a szövetkezetek ügyésze terjesztette 
elő az igazgatóság és felügyelőbizottságok jelentését, amit a

A p écsi vendéglősök ipartársulatának 42-ik évi 
közgyűlése.

A pécs-baranyai vendéglősök, korcsmárosok és szállodá
sok ipartársulata március 5-én tartotta 42. évi rendes közgyű
lését. A termet zsúfolásig megtöltő vendéglősöket Schmidl Já
nos elnök üdvözölte, utána Sziklai János ipartestületi jegyző 
olvasta fel az évi jelentést, amely a megélhetés nehézségeinek 
katasztrófális felfokozottságáról számolt be. Ennek volt követ
kezménye, hogy az elmúlt évben tizennyolc vendéglő szűnt meg

Őstermelőkés Nagy kereskedők 
Központi Elosztója
BudQDKBt. VI.. Eötvös ucca 9 I

ozv. K re ib ic li M ilin lyné
szállodai, éttermi és kávéházi személyzetelhelyező irodája 
BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 12. SZÁM. TELEFON: 85-4-66. 
1895—19S5. 40. jubileumi Uzletév

Senki mástól, csakis hirdetőinktől vásároljanak!
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Pécsen. Felemlítene a jelentés a vegyeskereskedések, borki
mérések és kifőzdék mind tűrhetetlenebbé váló konkurenciáját, 
majd megemlítette, hogy az ipartársulat első elnökének, Dol- 
linger Jánosnak hamvait a régi budai külvárosi temetőből — 
ünnepélyes keretek között — az újtemetőbe helyeztették ét.

Nagy György olvasta fel ezután a pénztári, majd Egyed 
Mihály a jóléti bizottsági jelentést. A közgyűlés a jelentéseket 
elfogadta.

Schmidt János közölte, hogy a sörgyár 3 százalékos vissza
térítését a jövőben csak azok a vendéglősök kapják meg, akik 
tagjai az ipartársulatnak. Tiltakozón ezután az ellen, hogy emel
jék a pécsi vendéglősök adóját. A folyton rosszabbodó viszo
nyok közepette a haszonkulcs felemeléséről szó sem lehet. Ma, 
amikor a valaha virágzó vendéglősipar pusztulás előtt áll, lehe
tetlen újabb adóterhekkel sújtani, hisz régi adókötelezettségei 
teljesítésére is csak ereje végső megfeszítése mellett képes.

A nagy tetszéssel íogadotl bejelentés után Frankó Zoltán 
dr, testületi ügyész terjesztett elő indítványt arra vonatkozólag, 
hogy a közgyűlés szavazzon bizalmat az elnökségnek önzetlen, 
fáradhatatlan és eredményes munkásságáért. Az indítványt egy
hangúlag elfogadták.

A közgyűlés ezután a Dunántúl állal kezdeményezett ide
genforgalmi akció megbízottainak átiratét tárgyalta általános 
figyelem közepette. Az átirat egy speciális pécsi étel megálla
pítása érdekében főzöverseny megrendezésére kéri fel a pécsi 
vendéglősöket. A legízletesebbnek talált pécsi ételnek a leg
szélesebb körben fognak propagandát csinálni. A közgyűlés 
egyhangú lelkesedéssel járult ahhoz, hogy az idegenforgalmi 
szempontból rendkívül fontos terv részleteinek kidolgozására 
paritásos bizottság alakíttassák. A bizottság vendéglős tagjai: 
Schmidt János, Kovács József, Skergula Ferenc, Horváth János, 
valamint a Korzó- és Nádor-étterem.

Egyed Mihály hangoztatta, hogy az egyesületi életbe be 
kell vonni a vidéki vendéglősöket is, akiknek szervezetlensége 
az oka annak, hogy a pécsi vendéglősökkel szemben újabban 
is adófelemeléssel kísérleteznek.

Radócsay Imre örökös díszelnök hasonló szellemű felszó
lalása után Schmidt János elnök számolt be arról a javaslatról, 
amely szerint legközelebb mindenkinek vizsgát kell tennie, mely 
a vendéglős elnevezés használatára jogosít.

A mindvégig impozáns közgyűlés az elnök zárószavaival 
éri véget.

A japán szálloda.
Egyik amerikai folyóiratba a „Hotel Monthly" érdekes köz 

leményt hoz a japán szállodaiparról. A cikk írója, retsuzó inu- 
maru, a tókiói Hotel Imperial igazgatója az alábbiakat írja a ja
pán szállodai életről:

A japán szállodásipai nem bír nagy múlttal, meit az or
szág legrégibb szállodája, a Holel Imperial 1889-ben épült, le 
hát mindössze csak 47 éve, hogy Japánban európai értelemben 
vett szálloda van. Ezen szálloda felépítését nem annyira üzleti, 
mint inkább magasabb nemzeti szempontok lelték szükségessé. 
Ugyanis Japánnak a nyugati hatalmakkal kötött különféle szerző
déseinek 1886-ban történt revíziója alkalmából előrelátható volt, 
hogy a nyugati népek részéről nagyobb számban fogják felke
resni japánt és így szükségessé vált, hogy azok Japánban a 
nyugati életfeltételeknek megfelelő keretet találjanak. Ezért a 
Hotel Imperial felépítését az akkori császári ház tagjai, a japán 
külügyminiszter, továbbá a vezető politikusok nemcsak szorgal
mazták, hanem anyagilag is támogatták. Az építéssel amerikai 
és német építészeket bíztak meg, az ágyakat az Egyesült Álla
mok, ezüst- és fehérneműket Anglia, pincegazdasági dolgokat 
és borokat Francaiország szállította.

Az a példa nélküli, nagymértékű fellendülés, amelyben Ja-

Acélbélyegzők (garanciával), rézbólyegzők (golddruck), első
rendű kivitelben, alfabettek és minden e szakmába vágó

munkák gyorsan és pontosan készülnek.

Vásároljon és javCtasson első kézből! Kerti bútor és kosáráru
H O F F M A N N  S Á N D O R

kosárfonó mesternél. Budapest, VII, Akácfa ucca 45. szám.

Kérjük
kartársainkaf,

csakis

hirdetőinknél
vásároljanak

és vásárlásaiknál hivatkozzanak lapunkra!

töltőtollak és írónők 
B ^ i K K l f t C K  óriási választékban 

C iL c e r  é s  T á r s a  papirüzletében. V., Dorottya-u. 9.

la  d e s s e r í e k ,  cukorkák
Több előkelő mulató és étterem szállítója. 

Scheide Henrik, eukorkakészítő, V, Sziget u. 27.

F p r p r s r  déligyümölcs- és 
V F IT U U e r  r e t e m /  gyUmölcskereskedö. 
Budapest, IX . Központi Vásárcsarnok, 594-—97. sz. 
Telefon: 85-4-59. — Több nagy étterem szállítója.

SIDOL blak- é s m árvány• 
tisztítására a legalkalmasabb!IBudapest, VII, Cserei ucca 14. Telefon: 96-6-86, 96-8-27. 

G ötzl Lipót „SID O L" veg y ite rm é k e k  gyára  Rt.

Tavaszi
barár jegyzékünket

k ibocsá jtottuk  é s  m egkü ldöttük  az 
ö s s z e s  korlátlan ita lm érő  uraknak.

T essék  k ísé r le tk ép  e g y  p ró b a ren d e lé s t feladn i, 
b iztosítjuk, h o gy  nem  fo g  csa lódn i!

CEGLÉDI BORTERMELŐK SZÖVETKEZETE

Gondoljunk jövönkre: lépjünk be a Nyugdíjegyosiiletbe!
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pánnak az iparosítás révén része volt, az addigi régi, tisztán ja
pán típusú szállodai Intézményt Is klvetköztette a maga eredeti 
és nekünk groteszk voltéból és a nép maga is már kezd meg
barátkozni a szállodában való lakás, illetve meghálás gondola
téval, bár az első szálloda, érthető módon, borzasztó drága volt.

így lassan népszerű lett a szálloda intézménye Japánban, 
sőt azt egészen speciálisan japáni módra át is alakították. Mert 
míg a nyugati államok szállodáiban — „Előbb a nők!" — volt 
a jelszó, addig Japánban „előbb a gyermekeket" jelszó vezet.

A sajátságos japáni családi élet mellett a modern szülők 
gyermekeiket, hogy azok ismoroteikot gyarapítsák ós velük 
mindent megismertessenek, őket mindenhová magukkal viszik és 
így a japán szállodaipar első feladatává vált, az utazgató szü
lőket, gyermekeikkel együtt, a maguk számára megnyerni.

A Hotel Imperiai évente, karácsonykor, nagy családi ün
nepet rendez, amelyen a legelőkelőbb tókiói családok vesznek 
részt gyermekeikkel. Ezek az összejövetelek valóságos társa
dalmi esemény számba mennek, melyen öregek, fiatalok egy
aránt részt vesznek.

Nagy szerepet játszik a mindinkább vagyonosodó japánok 
körében jobb esküvőknek szállodákban való megtartásét is és 
erre a szállók vezetősége, az ősi shintó rítus szerint, külön be
rendezkedtek. Ezek előrebocsátása után érthetővé válik, hogy a 
japáni szállók jövedelmezőségét nem mint nyugaton, a szobák 
bérbeadása, hanem a társadalmi esték megrendezése bizto
sítja. A Hotel Imperiai és a hozzátartozó tókiói Hotel Kalkan 
egyik utóbbi hó folyamán 180 ilyen estélyt rendezett több mint 
10.000 résztvevővel. Ezek közül 120 esküvői ünnepség volt. Az 
átlagos bevétel ezen estélyeken és alkalmi mulatságokon át
lagban fejenként 5 yen, azaz 2.50 dollár volt; míg az esküvőkön 
az étlagbevétel soha sem marad 13 yen-en, tehát 6 és fél dol
láron alul.

A japán szállodák száma 1889. évben épült első szállodától 
1935-ig 68-ra emelkedett, amelyek az ország területén elszórtan 
találhatók. Az ezekbe befektetett tőke kereken 43 millió yent ér.

Az említett szállodák mellett az ismert japán vendégszere
tetet Tokióban mintegy 550 vendéglő islápolja, amelyek amel
lett, hogy az idegennek ízelítőt adnak az eredeti japán szoká
sokból, minden igyekezetükkel az új idők kívánalmainak is e le
get tenni igyekeznek

Szállodás-tanfolyam Várnán.
Az osztrák bulgér követség meghívására, a bécsi szállo

dás-vendéglős felső szakiskola Várnán, Bulgáriában, a Fekete 
tenger mellett, egy szállodás-tanfolyamot rendez, amely már
cius hó közepén kezdődik és hat hétig tart.

Előadója: l lu d le r  Ferenc szállodaigazgató lesz, aki utol 
iára a salzburgi Pitter-szálloda élén állt. Ezt a tanfolyamot rövi
desen egy másik fogja követni, amely a szálloda-üzem és a 
konyha-gazdaságot ismerteti.

Vas vármegye az iparosság adósságterheinek  
rendezéséért.
Vas vármegye törvényhatósági bizottsága a napokban tar- 

t rendes közgyűlésében tárgyalta az IPOK-nak az iparos
s á g o k  ende/ó'e kéroéséoen a kormány e :e '.eresztett 
ókiratét A tö'vényhalósági bizottság a közgyűlés javaslatéra 
aiá'oz’o. logy kiíratta" 'orda' a miniszterelnökhöz, kérve a 
mányi, hogy oz ioarosság adósság termeii a rendelkezésére

Használt sörapparátoh, leijes vendéglői II
szék, asztal, alpacca legolcsóbban 

HAAS, Budapest, Vili, Népszínház u. 16. Telefon: 36-0-01. I

álló eszközökhöz képest enyhítse és az iparosok nehéz hely
zetén segítsen. Kimondotta a megye törvényhatósági bizottsága, 
hogy átérezve azt a fontos nemzeti érdeket, amely az önhibá
ján kívül eladósodott iparosok megmentéséhez fűződik, intéz
ményes rendelkezések kibocsátását kéri a kormánytól az ipa
rosok helyzetének könnyítése érdekében.

A segítés lehetőségeit a törvényhatósági bizottság a kö
vetkezőkben látja:

a gazdasági lehetőségek általános jellegű javításéval az 
iparosok termelőképességének fokozása;

az iparosok részére hosszúlejáratú olcsó hitel biztosítósa;
az önhibájukon kívül eladósodott iparosok hátralékos köz- 

lariozásainak rendezése, az egyéni elbírálás rendszerének alkal
mazásával, olyképpen, hogy az iparosok hátralékos köztarto
zásaikat 10 évre elosztóit részletekben késedelmi pótlékmen- 
lesen fizethessék meg;

s végül teherviselő képességükön felül, de önhibájukon 
kívül eladósodót! iparosok részére olcsó magánegyességi, 
szükség esetén mérsékeli költségekkel igénybevehelő kény- 
szeregyességi eljárás lehetőségének biztosítása által.

Míg a panasz eljut orvoslásig . . . .
Közel egy évtizede hangoztattuk azokat a visszaélésekéi, 

amelyeket a vasúton szabad-, tél- és olcsó bérletjegyekkel 
utazó egyenek a borcscmpószósscl, batyuzással iparunknak és 
a városnak okoztak. Fölterjesztéseinkben kértük a kereskedelem
ügyi minisztériumot, hogy különösen az ingyen utazó vasúti sze
mélyzetnek tiltsa el a vasútnak is kárt okozó batyuzást. Történt 
is valami intézkedés, aminek azonban nem volt kielégítő ered
ménye. Most, újabban az érdekképviseletek után a postakincs
tár is megállapította, hogy a kedvezményes vasúti jegyek fel
használásával már „postát" is visznek, szállítanak a bátyusok, 
amivel nemcsak a postának, hanem közvetve a vasútnak is kért 
okoznak.

Végre a MÁV elhatározta, amint értesültünk, hogy a jövő
ben a kedvezményes bérletjegyek kiadásét ahhoz köti, van-e 
iparigazolványa vagy más jogosultsága a kedvezményes bérlet 
(egykérönek, ezenkívül pedig a bérletjeggyel való visszaélési 
a bérletjegy elvonásával torolják meg.

Miért ilyen későn?! A panaszok jogosultságát csak akkor 
iátják be hatóságaink, ha a visszaélések nekik is kárt okoznak?! 
A közületi kárt az adófizető polgárok hathatós védelmével lehel 
megelőzni! Mennyi adópengőtől esett el az állam, a város, hogy 
pl. csak a vasúton elköveletl visszaélések csökkentésére ilyen 
későn tettek intézkedést!

A Nemzetközi Vásáron külön bem utatója lesz  
a magyar kézműipar rem ekeinek.

B o rn e m isz a  Géza m, kir. iparügyi miniszter azon hala 
iozotl kívánságának adott kifejezést, miszerint az 1936 május 
í 18 között megrendezendő Budapesti Nemzetközi Vásár ke
lté b e n  a magyar kézműiparok, továbbá a háziiparok és ipar
művészet remekeinek bemutatása céljából egy oly külön pa-

Zalaegerszegi Ipartestülettöl.

HIRDETMÉNY.

[ ‘:t évi május

Elnökség.

Új üzletnyitásnál, áthelyezésnél legelőször az ipartestiíletben érdeklődjünk!
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Villon állíttassák lel, amelyben csak a már előzetesen — zsűri 
által ellogadott anyag fog megfelelő, a készítésre utaló táb
lákkal és feliratokkal kiállításra kerülni. Ez a pavillon a vásár 
egyik legszembetűnőbb részén lesz elhelyezve, A pavillont a 
Budapesti Nemzetközi Vásár építi fel, belső kiképzését és a 
kiállítandó anyag elrendezését az Országos Magyar Iparmű
vészeti Társulat intézi. E pavillonban való felvételre jelentkez- 
hetik minden magyar kézmüiparos, héziiparos és ipaművész oly 
művésziesen készült darabokkal, amelyekből a szakzsöri fogja 
kiválasztani a kiállítandó remeket.

HELLER SAJTOK ÍZLETESEK!
A báli jegym egváltásra
újabban beérkezett összegek: Francois pezsgőgyár 50 P, Hock 
P. Zoltán, Schreil József, Schillinger Miksa, Molnár Pál 10—10 P, 
Mühlpercz Sándor, Zucker János, Noll Miklós (Tata), ifj. Balázs 
Antal, Dancs Károly, Bállá József, Olaj János, Zeidler Antal, 
Izsák Zsigmond, Gassner D. és fiai, Baranyai József, Löw Ká
roly 5—5 P, Schrantz Ferenc 4 P, Schmauder József 3 P. 

Lezáratott 1936 márcus 10-én.

Az olasz száliodásipar válsága.
Az olasz szállodásipar az abesszín háború és a Népszövet

ség szankciós politikája következtében igen válságos helyzetbe 
jutott, miután az idegenforgalom, amely Olaszországban a szál
lodai üzemek számára — nagyobb mértékben mint bárhol má
sutt — a legfőbb bázist jelenti, minimumra redukálódott. Az 
olasz hatóságok, élén Mussolinivel, aki a „Corporatione deli' os- 
pitalitá" nemrégiben megtartott alakuló gyűlésén személyesen 
is résztvett és felszólalt, a legnagyobb megértéssel viseltetnek 
a válságba jutott szakma iránt és így minden kilátás megvan 
arra, hogy a szállodásipar, a remélhetőleg csupán átmeneti ne
hézségek leküzdésére hathatós támogatásban fog részesülni.

„Hotel Mitropa".
A közelgő lipcsei tavaszi vásár előrelátható óriási láto

gatottság folytán előállhaló lakáshiányt a vásár vezetősége új
szerű ötlettel igyekszik enyhíteni. Felállítottak egy 15 Mitropa- 
vagónból álló „vonatszállodát" a Hotel Mitropát, mellyel a leg
tökéletesebb kényelmi berendezésekkel felszerelve, 280 ven
dég kifogástalan elhelyezését biztosíthatják. Az érdekes és le
leményes megoldás osztatlan tetszést keltett.

Hivatalos szálloda-könyv Ausztriában.
Az osztrák kereskedelem- és közlekedésügyi minisztérium 

rendelkezése értelmében Ausztriában hivatalos szálloda-könyvet 
(Hotelbuch) fognak kibocsájtani, amely a külföldi vendégek ré
szére minden tekintetben (helyi viszonyok, kényelmi berendezé
sek, szórakozási lehetőségek, szoba-, penzió- és éttermi árak 
a fő, elő- és utószezónban stb) részletes és megbízható tájékoz
tatással fog szolgálni. A vonatkozó kérdőíveket mór meg is kül
dötték a szállodai és éttermi üzemeknek, amelyek kötelesek a 
kívánt adatokat a kézhezvételtől számított 3 héten belül meg-

A prágai vendéglősök fölhívása a  sörgyárakhoz.
A prágai vendéglősök szervezete — mint ezt a prágai 

lapokban olvassuk — 5 százalékos természetbeni kedvezményt, 
továbbá 7 százalékos árleszállítást követel a sörgyáraktól és 
elhatározta, hogy amennyiben ezen követelést március 10-ig 
nem teljesítik, a sör árát az összes vendéglői üzemekben lite
renként 20 fillérrel felemelik, március 10-től 16-ig pedig tünte
tésképpen szüneteltetik a sörárusítást. Ezen retorziók életbe
léptetése esetére illetékes körök a fogyasztóközönség bojkott
jának lehetőségével is számolnak.

VÁSÁROLJUK AZ
ORSZÁGOS MAGYAR TEJSZÖVETKEZETI KÖZPONT 

TEJTERMÉKEIT! _____________

Akik az Otthonról megem lékeztek.
Sopron város Szállodás, Vendéglős Ipartársulata legutóbbi 

közgyűlésén a péceli Otthon javára 20.—  pengő adományt 
szavazott meg, mely összeget rendeltetési helyére juttattuk. Ez
úton is hálás köszönettel nyugtázzuk a nemesszívü adományt.

Halálozás.
S t ig lm a y e r  István vendéglős kartársunk folyó évi már

cius hó 5-én életének 66-ik évében váratlanul elhalálozott.

Állást keresnek.
Jó  m e g je le n é s ű , középkorú, tönkrement vendéglős öz

vegye gazdaasszonyi vagy hasonló állást elvállalna. Címe az 
ipartestületben megtudható.

F e l író n ő n e k  vagy National-kassza kezelőnőnek ajánlko
zik rendkívül ügyes, gyakorlattal rendelkező fiatal nő. Címe az 
ipartestület irodájában.

F ia ta l, k e v é s ig é n y ű  férfitisztviselő bármilyen alkal
mazást keres. Cím a szerkesztőségben.

E ré ly e s  f ia ta l nő ruhakezelői, gazdaasszonyi állást kér. 
Címe a szerkesztőségben.

M agyar, n ém et, o la s z , f ra n c ia  nyelvismerettel por
tási vagy hasonló állást elvállalok. Vidékre is megyek. Cím az 
ipartestületben.

Felhívjuk lisztéit Kartársainkat Jakab József parkett-válal- 
kozó más helyen megjelent hirdetésére.

KIADJA A BUDAPESTI "SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTUlETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: KUTASSY LAJOS. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX, LÖNYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 87-6-08.
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Pfeifer Sándor KlSeda
Bndapest,Központi Vásárc-sarnok.Tclefon : 85-1-78.

NÉMETH LÁSZLÓ szo b a fe stő  és n iá z o ló n ie s te r
Vállal minden e szakmába vágó munkákat a legjutányo- 
sabb áron a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. 
BUDAPEST, V II., Dembinszky ucca. ‘23. szám.

GKÓSZ ÁGYTOLLÜZEME
legszebben tisztít és legolcsóbban e’ad ógytollat, pelyhet. 

Budapest. VI.. Király ucca 6. Az udvarban,_______

ELBERT ÉS B A L Á Z S
,—  vasbútor-.

sodronyágybetél-,

Budapest, VII.,

' Ij V - í i  ke rtivos bútorgyár

Javítási vállal 1
Hernád ucca 41. Telefon: 38-9-10.

Ne vegyen hamisítványt!
Ügyeljen e bélyegzőre a pasta telitletcn. 

így a bélyegzett színes paszta nem válik ragadóssá

W I N T E R  T E S T V É R E K
bornagykereskedők. Városi iroda és eladás :
VII., A k á c fa  u c c a  4 5 . T e le fo n :  3 4 -9 -5 2 ,  
Ajánlanak kiváló minőségű uradalmi fejborokat, valamint 
CSEMEGE- ÉS VEBMOUTH-BOROKAT
mindet! iiHiuny leég ben, a legolcsóbb napi áron Tegyen próoarondeléet

ífe in e r és fzimpew
szobafestők, mázolok, disz- és templomfestök 

g m l w p e s l .  IX .. Ü r r i i i  o tt S 7  Te le fon 30-6-21).

1936 É V I

S Z A K N É V S O R
előmunkálatai 
folyam atban vannak.

Előjegyzéseket 
elfogad a

K IA D Ó H IV A T A L
Telefon: 87-6-08.

Régi parkettát felgyalul, ajtót, ablakot javít. 
Uj parkettázást végez és új ajtét, ablakot, 

berendezéseket kedvező árban szállít

I f j .  H u ln a g l  Im r e
asztalosáru és parkeltgyár

Budapest, VI., Kartács u. 27. Telefon: 916-64.

F ő v á r o s i S ö r f ő z ő  R. T.
;:iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiir

F ő s ö r  M a lá t a  P e z s g ő

M áty ás K irá ly  (v ilá gos )

sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI RT.

BUDAPEST
Központi telep: IX, Gönczy Pál ucca 4. Telefon: 85-4-48. 
Fióküzletek: IX, Központi Vásárcsarnok. Telefon: 85-4-48.

V, Grót Tisza István u. 10. Telefon: 81-6-79. 
VII, Garay téri vásárcsarnok. Telefon: 30-4-84. 

Iroda: Vili, Horánszky ucca 19. szám. Telefon: 33-5-39.

Budapesti Szállodások és Vendéglősök ipartestiiletc 
Szállodások. Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazónak 

Nyugdi je gyes áléi e
Budapest, IX., Lónyay u. 22. Telefon: 81-1-52. 

Szállodások és vendéglősök szakiskolája
Budapest, 15:., Lónyay ucca G. Telefon: 87-2-79.
Igazgatóval 6rtekezhetni közniipokon d. u. 4—7-ig

Budapesíi Vendéglősök Adóközössege
Budapest, 1X.. Lónyay u. T, Telefon: 86-1-82.
Hivatalos órák: kö/.nupokon d. e. 9—2 óráig.

.1 fiiulöh i rutai fele fon száma: 87-6-08.

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN), BUDAPEST, Vili, HUNYADI UCCA 43. SZ.




